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AVVERTENZE GENERALI

Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare
I'installazione ed eseguire gli interventi come specificato dal
costruttore. @ L'installazione, la programmazione, la messa
in servizio e la manutenzione devono essere effettuate da
personale qualificato ed esperto e nel pieno rispetto delle
normative vigenti. e Prima di effettuare qualunque operazione
di pulizia o di manutenzione, togliere I'alimentazione al
dispositivo. @ Indossare indumenti e calzature antistatiche
nel caso di intervento sulla scheda elettronica. e Il prodotto
deve essere destinato solo all'uso per il quale & stato
espressamente studiato e ogni altro uso & da considerarsi
pericoloso. ® Came S.p.A. non & responsabile per eventuali
danni causati da usi impropri, erronei ed irragionevoli. ®

I prodotto nella confezione originale del produttore pud
essere trasportato solo al chiuso (vagoni ferroviari, container,
veicoli chiusi). ® Nel caso di malfunzionamento del prodotto,
interromperne I'uso e contattare il centro assistenza
autorizzato.

Qualora il lotto di produzione non fosse
immediatamente identificabile, contattare il servizio
clienti.

LY Le condizioni generali di vendita sono riportate nei
listini prezzi ufficiali Came.

Riferimenti Normativi

I prodotto & conforme alle direttive applicabili, vigenti al
momento della fabbricazione.

CAME S.p.A. dichiara che il prodotto descritto in questo
manuale & conforme alla Direttiva 2014/53/UE e al
documento Radio Equipment Regulations 2017.

| testi completi delle dichiarazioni di conformita UE (CE) e UK
(UKCA) sono disponibili su www.came.com.

lle

1550 + 1650

<

1150

Pag. 2 - Manuale FA01639-IT - 12/2021 - © CAME S.p.A. - | contenuti del manuale sono da ritenersi suscettibili di modifica in qualsiasi momento senza obbligo di preavviso. - Istruzioni originali



- Istruzioni originali

- | contenuti del manuale sono da ritenersi suscettibili di modifica in qualsiasi momento senza obbligo di preavviso.

-12/2021 - © CAME S.p.A.

Pag. 3 - Manuale FA01639-IT

DATI E INFORMAZIONI DEL PRODOTTO

Descrizione

LHS A/01 (840AA-0060)

Posto esterno citofonico monolitico per sistema X1 espandibile fino a 4 chiamate.

LHS V/01 (840AA-0040)

Posto esterno videocitofonico monolitico per sistema X1 espandibile fino a 4 chiamate.

LHS V/01 PLUS (840AA-0050)

Posto esterno videocitofonico monolitico per sistema X1 espandibile fino a 4 chiamate, con Bluetooth e lettore RFID integrato
per controllo accessi.

Descrizione delle parti

®@ ©00 9

© obiettivo della telecamera® Accessori opzionali
© Coperchio frontale @ Tettuccio parapioggia
Pulsante . @ Telaio e comnice per fissaggio a incasso
Tappo copriforo ® Scatola da incasso
Microfono ® Pulsante singolo
O vite di fissaggio del coperchio frontale @ rulsante doppio
Fondo
Oroo per il passaggio dei cavi
© viti ¢ tasseli

* Solo versioni video (840AA-0050/840AA-0040)
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(1) Regolazione volume audio altoparlante
Regolazione volume audio microfono
© Regolazioni del tempo di apertura dell'elettroserratura
© Tasto RESET
© Tasto di chiamata P1
O Tasto di chiamata P3
7 TR segnalazione Chiamata in corso
LED di segnalazione Attivazione Elettroserratura

Tasto RESET

Il tasto [RESET] permette di effettuare il riavvio del dispositivo.

o TR segnalazione Conversazione in corso

QLna segnalazione Impianto occupato
Morsettiera

@ Tasto PROG

® LED PROG (giallo)

@ Tasto di chiamata P2

® Tasto di chiamata P4
Connettore per CAME KEY e tappo in gomma
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Dimensioni
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Dati tecnici

MODELLI LHS V/01 LHS /01 PLUS LHS A/01
Grado di protezione IP 54 54 54
Grado di protezione IK 09 09 09
Temperatura d’esercizio (°C) -25 + +55 -25 + +55 -25 + +55
Temperatura di stoccaggio (°C) * -25 = +70 -25 + +70 -25 = +70
Dimensioni (mm) 97 x205x 23 97 x205x 23 97 x205x 23
Assorbimento (mA) 190 220 150
Assorbimento in stand-by (mA) 90 110 80
Alimentazione (V DC) 16 =18 DC 16 = 18 DC 16 + 18 DC
Standard video PAL PAL -
llluminazione minima (LUX) 1 1 -
Standard wireless Bluetooth LE 5.0 -
Frequenza radio Bluetooth (MHz) 2400 -
Frequenza RFID (KHz) 125 -
Potenza di trasmissione Bluetooth (dBm) - -25 ++3 =
Colore del materiale Grigio opaco 9023  Grigio opaco 9023  Grigio opaco 9023

(*) Prima dell'installazione, il prodotto va tenuto a temperatura ambiente nel caso di stoccaggio o trasporto a temperature molto

basse 0 molto alte.
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INSTALLAZIONE

Operazioni preliminari

Installazione con tettuccio parapioggia (opzionale)

Installazione da parete
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Installazione a incasso
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Montaggio pulsanti
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Funzione dei morsetti

® Ingresso alimentazione locale 16-18 V DC
@ Uscita montante

® Elettroserratura 12V - 1A max

@ Massa

® pulsante apriporta (NO)
®10 programmabile (Default ingresso contatto porta NO )
@ Contatto ausiliario max 1A 30 V (Default AUX 2)
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ESEMPI DI IMPIANTO

Esempio di impianto senza VA/01

XDV/304
[CRONOXC] ®e 66
- VAS/101
o
[ — i 1l
LHS
Lunghezza dei cavi Numero massimo derivati interni per tipologia di cavo
Tratta Tipo cavo VCM/1D
La, Lb VCM/1D o UTP CATS Master 3 2 1
Lc 2x1mm? 0 2x2,5mm? Slave 0 3 7
Tratta Lunghezza max. tratta (m) UTP CAT5
La +Lb 100 VCM/1D 0 60 UTP/CAT 5 Master 1
Lc 25 (2x1mm?) 0 60 (2x2,5mm?) Slave 7
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Esempio di impianto con VA/01

XDV/304

[CRONOXC)] ’

[CRONOXC)
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LHS LHS LHS
Lunghezza dei cavi Numero massimo derivati interni per tipologia di cavo
Tratta Tipo cavo VCM/1D
La, Lb VCM/1D o UTP CATS Master 4 3 2
L1,L2,L3 VCM/2D Slave 4 5 6
Tratta Lunghezza max. tratta (m) UTP CAT5
100 VCM/1D 0 60 UTP/ Master 3 2
La+Lb
CAT 5 Slave 0 6
L1+L2+1L3 300
La+Lb+L1(L2,L3) 150
lLa+Llb+L1+L2+L3 600




PROGRAMMAZIONE

Con dispositivo CAME KEY, & possibile effettuare la programmazione anche da APP CONNECT SetUp.

GETITON
}’ Google Play

CAME 2 Download on the
@& App Store

PROGRAMMAZIONE POSTI ESTERNI SENZA VA/01 - A/01

Tabella riassuntiva funzionamento tasto PROG

Pressione da 3 a 6 secondi

Pressione da 8 a 11 secondi
Pressione maggiore di 20 secondi

Tocco singolo

Legenda LED PROG
Fisso

Lampeggio lento

Lampeggio veloce

*solo LHS PLUS

Ingresso prima programmazione

Programmazione chiamate in impianto gia programmato
Forzatura da programmazione chiamate a programmazione tasti
Associazione pulsanti INTERCOM

Abilitazione/Disabilitazione Funzione Intercomunicante

Invio seriale del dispositivo a tool di programmazione
Uscita dalla programmazione

Programmazione tasti chiamata

Programmazione chiamate
Associazione derivati interni
Programmazione tessere o TAG di prossimita*

Abilitazione/disabilitazione Funzione Intercomunicante
Associazione pulsanti INTERCOM

- Istruzioni originali
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Ingresso in programmazione

08958895095

IESI01

Premere per almeno 3 secondii il tasto [PROG] per entrare in programmazione.

/\ Rilasciare il tasto prima di 6 secondi.

| LED di segnalazione%% lampeggeranno insieme ai LED dei tasti.

II'LED [PROG] si accende fisso.

/N La mancata accensione del LED [PROG] segnala un malfunzionamento. In questo caso, verificare le connessioni
ed eseguire un nuovo tentativo.

Programmazione tasti di chiamata

Premere [P1] per configurare due tasti doppi basculanti (max 4 chiamate).

Premere [P2] per configurare due tasti singoli (max 2 chiamate).

Il LED ed i LED dei tasti di chiamata si spengono.

Al termine della [Programmazione dei tasti di chiamata] si accede automaticamente alla [Programmazione
chiamate].

Programmazione chiamate

) RN

I lIL B %
%Q@@@@@@@@@f
@
In [Programmazione Chiamate] il LED e il LED [PROG] lampeggiano.

| LED dei tasti di chiamata sono accesi fissi.

Da qui & possibile proseguire con le programmazioni successive.

Riprogrammando un impianto si accede direttamente a questa fase. Non sara necessario eseguire nuovamente
la programmazione dei tasti di chiamata.

Per ripetere la [Programmazione dei tasti di chiamata] vedere il paragrafo [Riprogrammare un impianto].




Associazione derivati interni

7~
ol L) %

In [Programmazione Chiamate] soIIevareda cornetta (se presente) del derivato interno da configurare e tenere premuti
contemporaneamente i pulsanti =5 o
Il'video e la corona LED della telecamera si attivano (solo versioni video).

|||} -

©®®® 6
(d 9

© ©

Premere, sul posto esterno, il tasto di chiamata da associare al derivato interno.
Un tono di conferma segnalera I'avvenuta memorizzazione.

Programmazione funzione APRICANCELLO e STATO CANCELLO (latch)*

*Solo per i derivati interni nei quali & presente la funzione APRICANCELLO

La funzione permette di controllare e visualizzare lo stato (aperto/chiuso) del cancello. Lo stato dell'automazione & indicato
dall'accensione o lo spegnimento del LED o= presente sul derivato interno.

L'automazione viene controllata attraverso il relé ausiliario del posto esterno.

La funzione STATO PORTA ¢ attiva di default, abilitando la funzione APRICANCELLO e STATO CANCELLO si
disattiva automaticamente.
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Abilitare la funzione durante le operazioni di associazione del
— derivato interno.
Tenere premuto a lungo il pulsante ©= | 'accensione del LED conferma
I'attivazione della funzione.
(AN Ripetere la procedura su ogni derivato interno sul quale si
desidera attivare la funzione.
Rientrando in fase di associazione del derivato interno, la

funzione APRICANCELLO si disattiva automaticamente e deve essere
riattivata.

Programmazione funzione APRIPORTA AUTOMATICO*

*Solo per i derivati interni nei quali & presente la funzione APRIPORTA AUTOMATICO

Questa funzione permette I'apertura automatica dell'ingresso quando si riceve una chiamata dal posto esterno. Non viene
attivata la comunicazione e la chiamata viene chiusa automaticamente.

Abilitando la funzione si da la possibilita all'utente di attivarla/disattivarla a piacere. La funzione ¢ abilitata di
default.

Eseguire la programmazione durante le operazioni di
associazione del derivatoﬂerno.

Tenere premuto il pulsante < per pit di 5 secondi per abilitare 0
disabilitare la funzione.

Se il LED > si accende fisso, la funzione & abilitata.

Se il LED > lampeggia, la funzione & disabilitata.

Chiudere la chiamata e ripetere le operazioni di programmazione per tutti gli altri derivati interni.



Programmazione tessere o tag di prossimita*

*solo modello LHS V/01 PLUS

Questa funzione permette di programmare tessere o tag di prossimita ed assegnare a ciascuna una o pill uscite da controllare.

A Eseguire I'operazione senza nessun derivato interno in fase di associazione.
A Ogni nuova programmazione tessere/tag sovrascrive la precedente.

@® [Programmazione chiamate] passare sul lettore RFID la tessera o il tag di prossimita.
@ Assegnare una funzione alla tessera/tag tenendo premuto il tasto di chiamata corrispondente. Continuare a premere fino a
che il dispositivo non emettera un tono di conferma.

Tasto Uscita/Funzione
P1 Apriporta
P2 Relé ausiliario
P3 Rele 1 di un attuatore (es: VSL/2)
P4 Rele 2 di un attuatore (es: VSL/2)
Le tessere e i tag memorizzati possono essere cancellati ripristinando le condizioni di fabbrica del dispositivo.

Vedere paragrafo [Ripristino dei valori di fabbrica).

- Istruzioni originali
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Programmazione Funzione Intercomunicante

Abilitazione/Disabilitazione Funzione Intercomunicante

Con VSE/301.01 si veda la documentazione dell'alimentatore. Sul posto esterno mantenere la funzione
disabilitata.

La funzione é disabilitata di default.

T i i i i itep ® i

enere premuto il tasto [PROG] per circa 20 secondi, fino a quando i LED e lampeggiano velocemente per 3
secondi. Il LED [PROG] lampeggera velocemente.

Un segnale acustico confermera |'avvenuta impostazione ed il LED [PROG] si spegne.

In caso di attivazione il LED si spegnera, ed il LED ™ rimarra acceso per altri 2 secondi.

= &
si spegnera, ed il LED % rimarra acceso per altri 2 secondi.

In caso di disattivazione il LED

Associazione pulsanti INTERCOM

3 Eseguire questa operazione solo dopo aver associato ad ogni derivato un tasto di chiamata.

Premere il tasto [PROG] per almeno 8 secondi.
/\ Rilasciare il tasto [PROG] entro 11 secondl|
[I'LED [PROG] ed i LED di segnalazione % e & lampeggiano velocemente.



Sul derivato interno, premere il pulsante INTERCOM con il quale si desidera
identificarlo.

Attendere il segnale acustico che confermera I'avvenuta programmazione.
Ripetere I'operazione per tutti i derivati interni che si desidera includere
nel gruppo intercomunicante.

Uscire dalla Programmazione
Premere il tasto [PROG] per uscire dalla programmazione. Tutti i LED si spengono, eccetto i LED dei tasti.
Riprogrammare un impianto

In un impianto gia programmato, premendo il tasto [PROG] si accede direttamente alla fase di [Programmazione chiamate].
Non & necessario eseguire nuovamente la [Programmazione dei tasti di chiamata].

L1 Per eseguire forzatamente una nuova [Programmazione dei tasti di chiamata] tenere premuto il tasto [PROG]
per almeno 3 secondi e non pit di 6.

Sara necessario eseguire nuovamente le operazioni di [Associazione derivati interni] e [Programmazione
funzione APRICANCELLO e STATO CANCELLO]

- Istruzioni originali
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PROGRAMMAZIONE POSTI ESTERNI CON VA/01 O A/01

Ingresso in programmazione

|
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Tenere_premuto il tasto [PROG] dell'alimentatore per almeno 3 secondi.
| LED lampeggeranno insieme ai LED dei tasti [P1-P4].
II'LED [PROG] dell'alimentatore e del posto esterno si accendono fissi.

Programmazione dei tasti di chiamata

Premere [P1] per configurare due tasti doppi basculanti (max 4 chiamate).
Premere [P2] per configurare due tasti singoli (max 2 chiamate).
[I'LED ed i LED dei tasti di chiamata smettono di lampeggiare.

Programmazione chiamate

In [Programmazione Chiamate] il LED e i LED [PROG] lampeggiano.

| LED dei tasti di chiamata sono accesi fissi.

A nun impianto con pil posti esterni, sara possibile proseguire la programmazione solo su un posto esterno per
volta, identificato dal LED acceso.

Su i restanti posti esterni il LED % rimarra acceso.



V4

Per continuare la programmazione da un secondo posto esterno, premere un qualsiasi tasto di chiamata attivo. Il LED % Si
spegne.

Riprogrammando un impianto si accede direttamente a questa fase. Non sara necessario eseguire nuovamente
la programmazione dei tasti di chiamata.

Per ripetere la [Programmazione dei tasti di chiamata] vedere il paragrafo [Riprogrammare un impianto].

Associazione derivati interni

I~
K3 5000y %

99900000000
><] 0
<)

<)

In [Programmazione Chiamate] sollevarega cornetta (se presente) del derivato interno da configurare e tenere premuti
contemporaneamente i pulsanti & o
Il'video e la corona LED della telecamera si attivano (solo versioni video).
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Premere, sul posto esterno, il tasto di chiamata da associare al derivato interno.
Un tono di conferma segnalera I'avvenuta memorizzazione.

Programmazione funzione APRICANCELLO e STATO CANCELLO (latch)

Solo per i derivati interni nei quali & presente la funzione APRICANCELLO

La funzione permette di controllare e visualizzare lo stato (aperto/chiuso) del cancello. Lo stato dell'automazione & indicato
dall'accensione o lo spegnimento del LED C= presente sul derivato interno.

L'automazione viene controllata attraverso il relé ausiliario del posto esterno.

La funzione STATO PORTA ¢ attiva di default, abilitando la funzione APRICANCELLO e STATO CANCELLO si
disattiva automaticamente.

Eseguire la programmazione durante le operazioni di
associazione del derivato interno.

Tenere premuto a lungo il pulsante = | 'accensione del LED conferma
|'attivazione della funzione.

Ripetere la procedura su ogni derivato interno sul quale si
desidera attivare la funzione.

Rientrando in fase di associazione del derivato interno, la
funzione APRICANCELLO si disattiva automaticamente e deve essere
riattivata.




Programmazione funzione APRIPORTA AUTOMATICO*

*Solo per i derivati interni nei quali & presente la funzione APRIPORTA AUTOMATICO

Questa funzione permette I'apertura automatica dell'ingresso quando si riceve una chiamata dal posto esterno. Non viene
attiovata la comunicazione e la chiamata viene chiusa automaticamente.

Abilitando la funzione si da la possibilita all'utente di attivarla/disattivarla a piacere. La funzione ¢ abilitata di
default.

Eseguire la programmazione durante le operazioni di
associazione del derivatoﬂerno.

Tenere premuto il pulsante < per pitl di 5 secondi per abilitare 0
disabilitare la funzione.

Se il LED e si accende fisso, la funzione & abilitata.

Se il LED > lampeggia, la funzione & disabilitata.

Chiudere la chiamata e ripetere le operazioni di programmazione per tutti gli altri derivati interni.
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Programmazione tessere o tag di prossimita con controllo locale*
*solo modello LHS V/01 PLUS

Questa funzione permette di programmare tessere/tag di prossimita ed assegnare a ciascuna una o pili uscite da controllare.
A\ Eseguire I'operazione senza nessun derivato interno in fase di associazione.

A Ogni nuova programmazione tessere/tag sovrascrive la precedente.

@® [Programmazione chiamate] passare sul lettore RFID la tessera o il tag di prossimita.
@ Assegnare una funzione alla tessera/tag tenendo premuto il tasto di chiamata corrispondente. Continuare a premere fino a
che il dispositivo non emettera un tono di conferma.

Tasto Uscita/Funzione

P1 Apriporta

P2 Relé ausiliario

P3 Rele 1 di un attuatore (es: VSL/2)
P4 Rele 2 di un attuatore (es: VSL/2)

Le tessere e i tag memorizzati possono essere cancellati ripristinando le condizioni di fabbrica del dispositivo.
Vedere paragrafo [Ripristino dei valori di fabbrica).

Abilitazione/Disabilitazione di un gruppo intercomunicante

Y per 1a programmazione di un gruppo intercomunicante si veda la documentazione degli alimentatori VA/01 o
A/01. Sul posto esterno mantenere la funzione disabilitata.

Uscire dalla Programmazione

Premere il tasto [PROG] dell'alimentatore per uscire dalla programmazione. Tutti i LED si spengono, eccetto i LED dei tasti di
chiamata.

Riprogrammare un impianto

In un impianto gia programmato, premendo il tasto [PROG] si accede direttamente alla fase di [Programmazione Chiamate].
Non & necessario eseguire nuovamente la [Programmazione tasti di chiamata].

Per eseguire forzatamente una nuova programmazione dei tasti di chiamata, tenere premuto il tasto PROG per almeno 3
secondi e non pit di 6.

Sara necessario eseguire nuovamente le operazioni di [Associazione derivati interni] e [Programmazione
funzione APRICANCELLO e STATO CANCELLO]



Programmazione tessere o tag di prossimita con controllo accessi*

*s0lo modello LHS /01 PLUS
E necessario aver effettuato I'associazione dei derivati interni prima di procedere con la programmazione.

Una tessera o tag memorizzato con controllo locale non puo eseguire la funzione di controllo accessi e
viceversa.

Inserimento tessere o tag

| : ”@
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Premere il tasto [PROG] dell'alimentatore ed uscire dalla programmazione.

Inserirg il jur%er RFID PROG dell'alimentatore in posizione "+".

| LED ed i LED PROG lampeggeranno lentamente.

/\ L'eventuale spegnimento improvviso dei LED segnala un problema di collegamento fra alimentatore e posto
esterno. Verificare le connessioni e rientrare in programmazione.

000000006

> [

@® Pare sul lettore RFID la tessera o tag di prossimita.
ILED ™ siaccende fisso e il dispositivo emette un tono di conferma.

@ Premere un tasto di chiamata precedentemente assegnato ad un gruppo/utente. Il tasto viene associato alla tessera/tag.

In caso di mancata accensione del LED — , passare nuovamente la tessera o il tag sul lettore.

E possibile associare un massimo di 5 tessere o tag per ogni tasto/gruppo. Oltre il numero massimo viene
generato un tono di errore ad ogni nuova memorizzazione.
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Cancellazione tag/tessere

Al termine della memorizzazione estrarre il jumper RFID PROG e
posizionarlo a riposo.

A\ L'operazione permette di cancellare tutte le tessere o i tag relativi ad un singolo gruppo/tasto.
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mper RFID PROG dell'alimentatore in posizione "-".

ed i LED PROG lampeggeranno lentamente.

/N L'eventuale spegnimento improvviso dei LED segnala un problema di collegamento fra alimentatore e posto
esterno. Verificare le connessioni e rientrare in programmazione.



Eseguire la procedura di cancellazione scegliendo uno fra i seguenti metodi:

EL‘E %
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Passarul lettore RFID la tessera o tag di prossimita.
IILED ™ siaccende fisso e il dispositivo emette un tono
di conferma.

Passare nuovamente la tessera/tag sul lettore.

II dispositivo emette un secondo tono di conferma. La
procedura € stata eseguita correttamente.

In caso di mancata accensione del LED = s
passare nuovamente la tessera o il tag sul lettore.
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Premere il tasto di chiamata assegnato al gruppo da
canoele. . . - -

[ILED si accende fisso e il dispositivo emette un tono
di conferma.

Premere nuovamente il tasto di chiamata.

II dispositivo emette un secondo tono di conferma. La
procedura € stata eseguita correttamente.

In caso di mancata accensione del LED ™ ,
passare nuovamente la tessera o il tag sul lettore.

Al termine della modifica estrarre il jumper RFID PROG e posizionarlo a riposo.

Ripristino dei valori di fabbrica

Interrompere manualmente I'alimentazione del posto esterno o tenere premuto il tasto RESET.
Tenere premuti i tasti di chiamata [P1] e [P2] e contemporaneamente rialimentare il dispositivo manualmente o rilasciare il

tasto RESET.

Continuare a premere i tasti di chiamata fino a che i LED di [P1] e [P2] lampeggiano. Il dispositivo si riavvia in condizioni di

default.

Il mancato riavvio del posto esterno indica che il ripristino non & andato a buon fine.

- Istruzioni originali
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REGOLAZIONI

Regolazione audio e tempo elettroserratura

(&

Regolazione luminosita tasti di chiamata

%

——i.

06666665686

et T N —N /AN

I

Togliere il tappo di gomma per accedere alle regolazioni.

Utilizzare un cacciavite e ruotare le viti in senso orario (aumentare) o in
$enso antiorario (diminuire).

E possibile regolare il tempo di apertura dell'elettroserratura da
1 a 10 secondi (Default 1 secondo).

In [Programmazione Chiamate] premere uno qualsiasi dei tasti di chiamata.
Ad ogni pressione verranno visualizzati, in sequenza, i cinque livelli di
intensita luminosa dei tasti (off, bassa, media, alta, massima).



Regolazione intensita corona LED telecamera*

*solo modelli video

) @
.

°

N
In [Programmazione Chiamate] premere il pulsante £ suun qualsiasi derivato interno collegato all'impianto ed attivare la

telecamera.

Premere uno qualsiasi dei tasti di chiamata per incrementare o
decrementare la luminosita della corona LED della telecamera.

Ad ogni pressione verranno visualizzati, in sequenza, i cinque livelli di
intensita luminosa della corona LED (off, bassa, media, alta, massima).

%

06666668686

=1

I

e T N 7/ ~N
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OPERAZIONI FINALI

Installazione da parete

Installazione con tettuccio parapioggia (opzionale)

Installazione a incasso
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INSTALLATION AND CONFIGURATION MANUAL [en | [Engish |



GENERAL PRECAUTIONS

Read the instructions carefully before beginning the
installation and carry out the procedures as specified by the
manufacturer. e Installation, programming, commissioning
and maintenance must only be carried out by qualified,
expert technicians and in full compliance with the applicable
law. @ Before carrying out any cleaning or maintenance,
disconnect the device from the power supply. ® Wear anti-
static clothing and footwear if performing work on the circuit
board. e Only use this product for its intended purpose. Any
other use is hazardous. ® Came S.p.A. is not liable for any
damage caused by improper, erroneous or unreasonable
use. @ The product, in its original packaging supplied by

the manufacturer must only be transported in a closed
environment (railway carriage, containers, closed vehicles).
o |f the product malfunctions, stop using it and contact an
authorised support centre.

If the production batch is not immediately
identifiable, please contact customer services.

The general conditions of sale are given in the
official CAME price lists.

Legislative References

This product complies with the applicable standards in force
at the time of manufacturing.

CAME S.p.A. declares that the product described in this
manual complies with Directive 2014/53/EU and the Radio
Equipment Regulations 2017.

The full EC declaration of conformity and UK Conformity
Assessed (UKCA) marking information can be found at www.
came.com.
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PRODUCT DATA AND INFORMATION

Description

LHS A/01 (840AA-0060)

Monolith intercom entry panel for X1 system expandable up to 4 calls.

LHS V/01 (840AA-0040)

Monolith video entry panel for X1 system expandable up to 4 calls.

LHS V/01 PLUS (840AA-0050)

Monolith video entry panel for X1 system expandable up to 4 calls, with Bluetooth and built-in RFID reader for access control.

Description of parts

®@ ©00 9

© Video camera lens® Optional accessories

© rront cover @ Rain cover
Button @ Recessed-mount profile and frame
Hole cover @ Back box
Microphone ® single button

O rront cover fastening screw @ Double button

(7] Back

© Wiring hole

Screws and expansion plugs

*Video versions only (840AA-0050/840AA-0040)



J
s

2-0-
Y

5666666696

(1) Speaker volume control
Microphone volume control

© Eiectric lock opening time control

© RESET button

© call button P1

O call button P3

(7] Warning LED Call in progress

(5] Warning LED Electric lock activation

RESET button

The [RESET] button allows you to restart the device.

=l

/®

(9] Warning LED Conversation in progress

(10] Warning LED System busy

0 Terminal block

@ PROG button

® PROG LED (yeliow)
@ call button P2

® Call button P4

@ CAME KEY connector and rubber cap
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Technical data

MODELS LHS V/01 LHS /01 PLUS LHS A/01

IP protection rating 54 54 54

IK protection rating 09 09 09
Operating temperature (°C) -25 + +55 -25 + +55 -25 + +55
Storage temperature (°C) * -25 = +70 -25 + +70 -25 = +70
Dimensions (mm) 97 x 205 x 23 97 x 205 x 23 97 x 205 x 23
Consumption (mA) 190 220 150
Consumption in stand-by mode (mA) 90 110 80
Power supply (V DC) 16-18 DC 16-18 DC 16-18 DC
Video standard PAL PAL -
Minimum lighting (LUX) 1 1 -
Standard wireless Bluetooth LE 5.0 -
Bluetooth radio frequency (MHz) 2400 -

RFID frequency (kHz) 125 -
Bluetooth transmission power (dBm) - -25 ++3 =
Material colour Matt grey 9023 Matt grey 9023 Matt grey 9023

(") Before installing the product, keep it at room temperature where it has previously been stored or transported at a very high or very

low temperature.
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INSTALLATION

Preliminary operations

Installation with rain cover (optional)

Wall-mounted installation
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Recess installation
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Button assembly
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Function of terminals

@ Local power supply input 16-18 V DC
@BUS output

® Max. 12V - 1A electric lock

@ Earth

® Door release button (NO)
® Programmable 1/0 (Default NO port contact input)
@ Max. auxiliary contact 1 A 30 V (Default AUX 2)

- Translation of the original instructions
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ELECTRICAL CONNECTIONS

CONTROL BOARD
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EXAMPLE SET-UPS

Example set-up without VA/01

XDV/304
[CRONOXC] ®e 66
- VAS/101
o
[ — i 1l
LHS
Cable length Maximum number of internal receivers per cable type
Section Cable type VCM/1D
La, Lb VCM/1D or UTP CATS Master 3 2 1
Lc 2x1mm? or 2x2.5mm? Slave 0 3 7
Section Max. section length (m) UTP CAT5
La +Lb 100 VCM/1D or 60 UTP/CAT 5 Master 1
Lc 25 (2x1mm?) or 60 (2x2.5mm?) Slave 7
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Example set-up with VA/01

XDV/304

[CRONOXC)] ’ ‘ [CRONOXC)

RAREARRARRANEARRANRARAARRANRANANRRAAN
[ S ——— ]

) =) |
[ =) = o
—
LHS LHS LHS
Cable length Maximum number of internal receivers per cable type
Section Cable type VCM/1D
La, Lb VCM/1D or UTP CATS Master 4 3 2 1
L1,L2,L3 VCM/2D Slave 4 5 6 7
Section Max. section length (m) UTP CAT5
100 VCM/1D or 60 UTP/ Master 3 2 1
La+Lb
CAT 5 Slave 0 6 7
L1+12+L3 300
La+Lb+L1(L2,L3) 150
La+Lb+L1+L2+L3 600




PROGRAMMING

With a CAME KEY device, the CONNECT SetUp app can also be used for programming.

GETITON
}’ Google Play

PROGRAMMING ENTRY PANELS WITHOUT VA/01 - A/01

Summary table PROG button functions

Press for 3 to 6 seconds Enter first programming
Program calls in an already programmed system
Force switch from programming calls to programming buttons

Press for 8 to 11 seconds Associating INTERCOM buttons
Press for more than 20 seconds Enabling/Disabling the intercom function
Press once Send the device serial number to programming tool

Exit programming mode

PROG LED button
Fixed Program call buttons
Slow flash Programming calls
Associating internal receivers
Program proximity cards or tags®
Quick flash Enable/disable intercom function
Associating INTERCOM buttons
*LHS PLUS only

- Translation of the original instructions
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Entering programming mode

Press the [PROG] button for 3 seconds to enter programming mode.
/\ Release the button within 6 seconds.

The warning LEDS%% % will flash together with the button LEDs.
The [PROG] LED will remain on.
/N If the [PROG] LED does not light up, there has been a malfunction. Check the connections and try again.

Programming the call buttons

Press [P1] to configure 2 x two-way buttons (max 4 calls).

Pres%[PZ ] to configure two single buttons (max 2 calls).

The *6 LED and the call button LEDs switch off.

ELD once [Call button programming] is complete, you are automatically taken to [Programming calls].

Programming calls

) e
O

[ 3
%9@@@@@@@@@@

=910)

In [Programming calls] the LED and the [PROG] LED will flagh.
The call button LEDs will remain on.
From here you can continue with further programming.

When reprogramming a system, you start from this step. You do not need to program the call buttons again.

To repeat [Programming call buttons] see the paragraph on [Reprogramming a system).



Associating internal receivers
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In [Programming calls] lift the internal-receiver handset to be configured (if present) and press and hold the %= and @
buttons together

The video and the LED crown on the video camera will activate (video versions only).

|||} v

@®6
N

On the entry panel, press the call button to be associated with the internal receiver.
A tone confirms that the setting has been stored.

Programming OPEN GATE and GATE STATUS function (latch)*

*Only for internal receivers with OPEN GATE function

Use this function to control and display the gate status (open/closed). The operator status is indicated by the = | ED on the
internal receiver switching on or off.

The operator can be controlled via the entry panel auxiliary relay.

The DOOR STATUS function is active by default. It is automatically deactivated when the OPEN GATE and GATE
STATUS function is enabled.

- Translation of the original instructions
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Enable the function when associating the internal receiver.
O Press and hold the @ button. The LED switches on to confirm the
function was activated.
1] Repeat the procedure for each internal receiver on which you
wish to activate the function.
Re-associating the internal receiver automatically deactivates
the OPEN GATE function, which must be reactivated.

Programming the AUTOMATIC DOOR RELEASE function*

*For internal receivers with AUTOMATIC DOOR RELEASE function only

This function is used to open the entrance automatically when there is a call from the entry panel. No communication is
activated and the call ends automatically.
Enabling the function allows the user to activate/deactivate it as required. The function is enabled by default.

Program the fgggtion when associating the internal receiver.
Press and hold the ~& button for more than 5 seconds to enable or
disable the function.

L if the e LED remains on, the function is enabled.

If the & LED flashes, the function is disabled.

End the call and repeat programming for all of the other internal receivers.



Programming proximity cards or tags*
*LHS V/01 PLUS model only

This function is used to program proximity cards or tags, and assign one or more outputs to each to be controlled.
/N Do this when there are no internal receivers being associated.

/N Each new programmed card/tag overwrites the previous one.

@® [Programming calls], run the proximity card or tag over the RFID reader.
@ Assign a function to the card/tag by pressing and holding the corresponding call button. Continue to press the button until
you hear a tone to confirm.

Key Output/Function

P1 Door release

P2 Auxiliary relay

P3 Relay 1 of actuator (e.g. VSL/2)
P4 Relay 2 of actuator (e.g. VSL/2)

Saved cards and tags can be deleted by restoring the device to factory settings. See the paragraph [Restoring
factory settings].

- Translation of the original instructions
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Programming the intercom function

Enabling/Disabling the intercom function

With VSE/301.01, please see the power supply unit documentation. Leave the function disabled on the entry
panel.

The feature is disabled by default.

ssessese I

u;- o

Press and hold the [PROG] button for aj i i % i
pproximately 20 seconds, until the and LEDs flash quickly for 3 seconds. The
[PROG] LED will flash quickly.
A beep confirms set-up was successful and the [PROG] LED SW|tches off.
0 In case of activation the LED will switch off, and the e LED will stay on for a further 2 seconds.

In case of deactivation the = LED will switch off, and the % LED will stay on for a further 2 seconds.

Associating INTERCOM buttons

Do this only after associating a call button to every receiver.

Press the [PROG] button for at least 8 seconds.
/\ Release the [PROG] b{ltton within 11 seconds.
The [PROG] LED and the ¥ and = warning LEDs flash quickly.



On the internal receiver, press the INTERCOM button with which you wish
to associate it.

Wait for the beep that will confirm successful programming.

Repeat for all the internal receivers you wish to include in the
intercommunicating group.

Exiting programming mode
To exit programming mode, press the [PROG] button. All LEDs except the button LEDs will switch off.
Reprogramming a system

In an already programmed system, pressing the [PROG] button takes you directly to the [Programming calls] phase.
You do not need to perform [Programming call buttons] again.

To force [Programming call buttons] again, press and hold the [PROG] button for at least 3 seconds and no
longer than 6.

2] You will need to run [Associate internal receivers] and [Program OPEN GATE and GATE STATUS function] again

- Translation of the original instructions
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PROGRAMMING ENTRY PANELS WITH VA/01 AND A/01

Entering programming mode

|
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Pres %nd old the power supply unit [PROG] button for at least 3 seconds.
The LEDswill flash together with the [P1-P4] button LEDs.
The [PROG] LED on the power supply unit and entry panel turn on and stay on.

Programming call buttons

Press [P1] to configure 2 x two-way buttons (max 4 calls).
Presg [P2] to configure two single buttons (max 2 calls).
The LED and the call button LEDs will stop flashing.

Programming calls

In [Programming calls], the LED and the [PROG] LEDs flash.

The call button LEDs will remain on.

/N In a system with multiple entry panels, you can only program one entry panel at a time only, identified by the lit
LED.

On the remaining entry panels, the % LED will remain on.



W

To continue with programming on a second entry panel, press any active call button. The % LED will switch off.
When reprogramming a system, you start from this step. You do not need to program the call buttons again.

To repeat [Programming call buttons] see the paragraph on [Reprogramming a system].

Associating internal receivers

o
In [Programming calls] lift the internal-receiver handset to be configured (if present) and press and hold the S and e
buttons together

The video and the LED crown on the video camera will activate (video versions only).

- Translation of the original instructions
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On the entry panel, press the call button to be associated with the internal receiver.
A tone confirms that the setting has been stored.

Programming OPEN GATE and GATE STATUS function (latch)

Only for internal receivers with OPEN GATE function

Use this function to control and display the gate status (open/closed). The operator status is indicated by the ©= LED on the
internal receiver switching on or off.

The operator can be controlled via the entry panel auxiliary relay.

The DOOR STATUS function is active by default. It is automatically deactivated when the OPEN GATE and GATE
STATUS function is enabled.

Program the function when associating the internal receiver.
Press and hold the @™ button. The LED switches on to confirm the
function was activated.

Repeat the procedure for each internal receiver on which you
wish to activate the function.

Re-associating the internal receiver automatically deactivates
the OPEN GATE function, which must be reactivated.




Programming the AUTOMATIC DOOR RELEASE function*

*For internal receivers with AUTOMATIC DOOR RELEASE function only

This function is used to open the entrance automatically when there is a call from the entry panel. No communication is
activated and the call ends automatically.

Enabling the function allows the user to activate/deactivate it as required. The function is enabled by default.

Program the fgggtion when associating the internal receiver.
Press and hold the ~& button for more than 5 seconds to enable or
disable theigrlction.

If the ~ LED remains on, the function is enabled.

[0 1f the & LED flashes, the function is disabled.

End the call and repeat programming for all of the other internal receivers.

- Translation of the original instructions
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Programming proximity cards or tags with local control*
*LHS V/01 PLUS model only

This function is used to program proximity cards/tags, and assign one or more outputs to each to be controlled.
/N Do this when there are no internal receivers being associated.

/N Each new programmed card/tag overwrites the previous one.

@® [Programming calls], run the proximity card or tag over the RFID reader.
@ Assign a function to the card/tag by pressing and holding the corresponding call button. Continue to press the button until
you hear a tone to confirm.

Key Output/Function

P1 Door release

P2 Auxiliary relay

P3 Relay 1 of actuator (e.g. VSL/2)
P4 Relay 2 of actuator (e.g. VSL/2)

Saved cards and tags can be deleted by restoring the device to factory settings. See the paragraph [Restoring
factory settings].

Enabling/disabling an intercommunicating group

To program an intercommunicating group, please see the documentation for the VA/01 or A/01 power supply
units. Leave the function disabled on the entry panel.

Exiting programming mode

To exit programming mode, press the [PROG] button on the power supply unit. All LEDs except the call button LEDs will switch
off.

Reprogramming a system

In an already programmed system, pressing the [PROG] button takes you directly to the [Programming calls] phase.
You do not need to perform [Programming call buttons] again.

To force programming call buttons again, press and hold the PROG button for at least 3 seconds and no longer than 6.
] You will need to run [Associate internal receivers] and [Program OPEN GATE and GATE STATUS function] again



Programming proximity cards or tags with access control*

*LHS V/01 PLUS model only
(11 The internal receivers must be associated before programming.
A tag or card saved with local control cannot perform the access control function and vice versa.

Inserting cards or tags
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Press the [PROG] button on the power supply to exit programming mode.

Inse%e D PROG jumper on the power supply unit in the “+” position.

The = LEDsand the PROG LEDs will flash slowly.

/N If the LEDs suddenly switch off, this means there is a problem with the connection between the power supply
unit and the entry panel. Check the connections and return to programming mode.

000000006

> [

® the proximity card or tag over the RFID reader.

The ™ LED switches on and you will hear a tone to confirm.

@ Pressa aII button previously assigned to a group/user. This button is associated with the card/tag.

If the ™ LED does not light up, run the card or tag over the reader again.

A maximum of 5 cards or tags can be associated for each button/group. If the maximum number is exceeded an
error tone will be generated for each new attempt.

- Translation of the original instructions
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Deleting tags/cards

At the end of the saving process, remove the PROG RFID jumper and put
it to one side.

/\ You can delete all cards or tags for a single group/button.
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ower supply unit RFID PROG jumper in the “-" position.

and the PROG LEDs will flash slowly.

/N If the LEDs suddenly switch off, this means there is a problem with the connection between the power supply
unit and the entry panel. Check the connections and return to programming mode.



Perform the delete procedure, choosing from one of the following methods:

1(p)ls
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i

Run the proximity card or tag over the RFID reader.

The LED switches on and you will hear a tone to
confirm.

Run the card/tag over the reader again.

You will hear a second tone to confirm. The procedure has
been compted successfully.

If the LED does not light up, run the card or tag
over the reader again.

ey

Then remove the PROG RFID jumper and put it to one side.

Restoring factory settings
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Press the call button assigned to the group you want to

dele

The LED switches on and you will hear a tone to
confirm.

Press the call button again.

You will hear a second tone to confirm. The procedure has
been compted successfully.

If the LED does not light up, run the card or tag
over the reader again.

Manually disconnect the power supply to the entry panel or press and hold the RESET button.

Simultaneously press and hold the [P1] and [P2] call buttons and manually power up the device or release the RESET button.
Continue to press the call buttons until the [P1] and [P2] LEDs flash. The device will restart with the default settings.

LY if the entry panel does not restart, it has not been restored to factory settings.
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SETTINGS

Audio and electric lock time settings

__ Remove the rubber cap to access the settings.
@ . . .
Use a screwdriver and turn the screws clockwise (to increase) or
anticlockwise (to decrease).
The opening time of the electric lock can be set from 1 to 10
seconds (Default 1 second).

~ N\ In [Programming calls], press any call button.
@ M Every time you press the button, the five brightness levels will show in

sequence (off, low, medium, high, maximum).
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Adjusting video camera LED crown brightness*

*video models only
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N
In [Programming calls], press the £ pytton on any internal receiver connected to the system and activate the video camera.
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I

Press any call button to increase or decrease the brightness of the video
camera LED crown.

Every time you press the button, the five brightness levels will show in
sequence (off, low, medium, high, maximum).

- Translation of the original instructions
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FINAL OPERATIONS

Wall-mounted installation

Installation with rain cover (optional)

Recess installation
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CAME S.P.A.

Viia Martiri della Liberta, 15

31030 Dosson di Casier

Treviso - Italy

Tel. (+39) 0422 4940

Fax (+39) 0422 4941
info@came.com - www.came.com
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MANUEL D’INSTALLATION ET DE CONFIGURATION



INSTRUCTIONS GENERALES

Lire attentivement les instructions avant de commencer
I'installation et d'effectuer les interventions comme indiqué
par le fabricant. e L'installation, la programmation, la

mise en service et I'entretien doivent étre effectués par du
personnel qualifié et dans le plein respect des normes en
vigueur.  Avant toute opération de nettoyage ou d'entretien,
mettre le dispositif hors tension. e Porter des vétements

et des chaussures antistatiques avant d'intervenir sur la
carte électronique. ® Ce produit ne devra étre destiné qu'a
I'utilisation pour laquelle il a été expressément congu et toute
autre utilisation est a considérer comme dangereuse. ® Came
S.p.A. décline toute responsabilité en cas de dommages
provoqués par des utilisations impropres, incorrectes ou
déraisonnables. e Le produit, dans I'emballage d'origine du
fabricant, ne peut étre transporté qu'a I'intérieur (wagons

de chemin de fer, conteneurs, véhicules fermés). ® En cas
de dysfonctionnement du produit, cesser de I'utiliser et
contacter le centre SAV agrée.

Si le lot de production n'est pas immédiatement
identifiable, contacter le service client.

LY Les conditions générales de vente figurent dans les
catalogues de prix officiels Came.

Références Normatives

Ce produit est conforme aux directives applicables, en
vigueur lors de sa fabrication.

CAME S.p.A. déclare que le produit décrit dans ce manuel
est conforme a la Directive 2014/53/UE et au document
Radio Equipment Regulations 2017.

Les textes complets des déclarations de conformité UE (CE)
et UK (UKCA) sont disponibles sur www.came.com.

lle
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<
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DONNEES ET INFORMATIONS SUR LE PRODUIT

Description
LHS A/01 (840AA-0060)

Interphone externe monolithique pour systeme X1 expansible jusqu’a 4 appels.

LHS V/01 (840AA-0040)

Portier vidéo externe monolithique pour systéme X1 expansible jusqu’a 4 appels.

LHS V/01 PLUS (840AA-0050)

Portier vidéo externe monolithique pour systéme X1 expansible jusqu’a 4 appels, avec Bluetooth et lecteur RFID intégré pour

le contrble d'acces.

Description des parties

®@ ©00 9

(1] Objectif de la caméra*
© Couvercle frontal
© Bouton
Bouchon cache-trou
Micro
O vis de fixation du couvercle frontal
@ rond
O orifices pour le passage des cables
© vis et chevilles

* Versions vidéo uniquement (840AA-0050/840AA-0040)

Accessoires en option

@ visiere

(1) Support et cadre pour fixation encastrée
Boitier & encastrer

® Bouton simple

@ Bouton double
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(1] Réglage volume audio haut-parleur
Réglage volume audio micro
© Réglages du temps d'ouverture de la serrure électrique
© Touche RESET
© Touche d'appel P1
O Touche d'appel P3
(7] Voyant led de signalisation Appel en cours
(5] Voyant led de signalisation Activation Serrure électrique

Touche RESET
La touche [RESET] permet le rallumage du dispositif.

(9] Voyant led de signalisation Conversation en cours
(10] Voyant led de signalisation Installation occupée
Bornier
@ Touche PROG
® LED PROG (jaune)
@ Touche d'appel P2
® Touche d'appel P4
Connecteur pour CAME KEY et couvercle en caoutchouc

- Traduction des instructions originales
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Dimensions
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Données techniques

MODELES LHS V/01 LHS /01 PLUS LHS A/01
Degré de protection IP 54 54 54
Degré de protection IK 09 09 09
Température de fonctionnement (°C) -25 + +55 -25 + +55 -25 + +55
Température de stockage (°C) * -25 = +70 -25 + +70 -25 = +70
Dimensions (mm) 97 x 205 x 23 97 x 205 x 23 97 x 205 x 23
Absorption (mA) 190 220 150
Absorption en mode veille (mA) 90 110 80
Alimentation (VDC) 16 =18 DC 16 = 18 DC 16 + 18 DC
Standard vidéo PAL PAL -
Eclairage minimum (LUX) 1 1 -
Standard wireless Bluetooth LE 5.0 -
Fréquence radio Bluetooth (MHz) 2400 -
Fréquence RFID (KHz) 125 -
Puissance de transmission Bluetooth (dBm) - -25 ++3 =
Couleur du matériau Gris mat 9023 Gris mat 9023 Gris mat 9023

(*) Avant I'installation, le produit doit étre maintenu a température ambiante en cas de stockage ou de transport a des températures

tres basses ou tres élevées.

- Traduction des instructions originales
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INSTALLATION

Installation avec visiére (en option)

Opérations préliminaires

Version murale
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Version a encastrer
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Montage des boutons
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Fonction des bornes

@ Entrée alimentation locale 16-18 VDC
@ Sortie montante

® serrure électrigque 12V - 1 A max.
@ Masse

® Bouton ouvre-porte (NO)
®10 programmable (Entrée contact porte NO par défaut)
@ Contact auxiliaire max. 1 A30 V (Par défaut AUX 2)

- Traduction des instructions originales
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EXEMPLES D’INSTALLATION

Exemples d’installation sans VA/01

XDV/304
[CRONOXC] ®e 66
- VAS/101
@ @
1l
®
LHS
Longueur des cables Nombre maximum d'unités internes par typologie de
cable
Trongon Type céble
La, Lb VCM/1D ou UTP CAT5 VCM/1D
Lc 2x1mm? ou 2x2,5mm? Master 3 2 1
Slave 0 3 7
Trongon Longueur max. du trongon (m)
La +Lb 100 VCM/1D ou 60 UTP/CAT 5 UTP CATS
Lc 25 (2x1mm?) ou 60 (2x2,5mm?) Master 1
Slave 7

- Traduction des instructions originales
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Exemple d'installation avec VA/01

XDV/304

Tl ]
Muuuuuuuuﬂuuu
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VA/01

<L2]

LHS LHS LHS

Longueur des cables Nombre maximum d'unités internes par typologie de
cable
Trongon Type cable
La,Lb VCM/1D ou UTP CAT5 VCM/1D
L1,L2,L3 VCM/2D Master 4 3 2 1
Slave 4 5 6 7
Trongon Longueur max. du trongon
(m) UTP CAT5
100 VCM/1D ou 60 UTP/ Master 3 2 1
La+Lb
CATS Slave 0 6 7
L1+L2+L3 300
La +Lb + L1 (L2, L3) 150
la+Llb+L1+L2+L3 600




PROGRAMMATION

Le dispositif CAME KEY permet d'effectuer également la programmation via I'APP CONNECT SetUp.

GETITON
}’ Google Play

CAME 2 Download on the
@& App Store

PROGRAMMATION DES POSTES EXTERIEURS SANS VA/01 - A/01

Tableau récapitulatif du fonctionnement de la touche PROG

Enfoncement de 3 a 6 secondes

Enfoncement de 8 a 11 secondes

Enfoncement supérieur a 20
secondes

Pression simple

Légende LED PROG
Fixe

Clignotement lent

Clignotement rapide

*LHS PLUS uniquement

Entrée premiere programmation

Programmation des appels dans une installation déja programmée
Forcage de la programmation des appels a la programmation des touches
Association des touches INTERCOM

Activation/désactivation de la fonction d'intercommunication

Envoi du numéro de série du dispositif a I'outil de programmation
Sortie de la programmation

Programmation des touches d’appel

Programmation des appels
Association des postes intérieurs
Programmation des cartes ou des TAG de proximité*

Activation/désactivation de la fonction d'intercommunication
Association des touches INTERCOM

- Traduction des instructions originales
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Passage en mode programmation

08958895095

IESI01

Appuyer pendant au moins 3 secondes sur la touche [PROG] pour entrer en mode programmation.

/\ Relacher la touche avant 6 secondes.

Les voyants led de signalisation% clignoteront avec les leds des touches.

La LED [PROG] s'allume en permanence.

/N Le défaut d’allumage de la LED [PROG] signale un mauvais fonctionnement. Dans ce cas, vérifier les connexions
et réessayer.

Programmation des touches d'appel

Appuyer sur [P1] pour configurer deux touches doubles a bascule (max. 4 appels).

Appuyer sur [P2] pour configurer deux touches simples (max. 2 appels).

Le voyant led et les voyants LED des touches d'appel s'éteignent.

L'accés a la [Programmation des appels] est automatique au terme de la [Programmation des touches d'appel].

Programmation des appels

&

En mode [Programmation Appels] le voyant led et le voyant led [PROG] clignotent.

Les voyants led des touches d'appel sont allumés en permanence.

II'est possible d'y configurer les programmations suivantes.

La reprogrammation d'une installation conduit directement a cette phase. Il faudra effectuer a nouveau la
programmation des touches d’appel.

L Pour répéter la [Programmation des touches d'appel], voir le paragraphe [Reprogrammer une installation].

o



Association des postes intérieurs

7~
ol LY %

Dans [P@grammation Appels], décrocher I'éventuel combiné du poste intérieur a configurer tout en appuyant sur les boutons
ot ©
La vidéo et la couronne LED della caméra sont activées (versions vidéo uniquement).

|||} -

©®®® 6
(d 9

© ©

Appuyer, sur le poste extérieur, sur la touche d’appel a associer au poste intérieur.
Un signal sonore confirmera la mémorisation effective.

Programmation des fonctions OUVRE-PORTE et ETAT PORTAIL (latch)*

*Uniquement pour les postes intérieurs dotés de la fonction OUVRE-PORTE

Cette fonction permet de controler et de visualiser I'état (ouvert/fermé) du portail. L'état de I'automatisme est indiqué par
I'allumage ou I'extinction du voyant led = surle poste intérieur.

L'automatisme est contrdlé a travers le relais auxiliaire du poste extérieur.

La fonction ETAT PORTE est activée par défaut. Sa désactivation est automatique a I'activation des fonctions
OUVRE-PORTE et ETAT PORTAIL.
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Activer la fonction durant les opérations d'association du poste
intérieur.

Appuyer longtemps sur le bouton o= L"allumage du voyant led confirme
|'activation de la fonction.

Répéter la procédure sur chaque poste intérieur sur lequel
activer la fonction.

Au retour a la phase d'association du poste intérieur, la

fonction OUVRE-PORTE est automatiquement désactivée et doit étre
réactivée.

Programmation de la fonction OUVRE-PORTE AUTOMATIQUE*

*Uniquement pour les postes intérieurs dotés de la fonction OUVRE-PORTE AUTOMATIQUE

Cette fonction permet I'ouverture automatique de la porte d’entrée a la réception d'un appel provenant du poste extérieur.
Aucune communication n'est établie et I'appel est automatiquement interrompu.

L'activation de la fonction permet a I'utilisateur de I'activer/désactiver quand il le souhaite. La fonction est, par

défaut, activée.

L Effectuer la programmation durant les opérations d'association
du poste intérieur.

L~
Appuyer sur le bouton < pendant plus de 5 secondes pour activer ou
désactiver la fonction.
[ sj OW .
Si le voyant led ~ s’allume en permanence, la fonction est
activée.

N
Si le voyant led <& clignote, la fonction est désactivée.

Interrompre I'appel et répéter les opérations de programmation pour tous les autres postes intérieurs.



Programmation des cartes ou des tag de proximité*
*le modele LHS V/01 PLUS uniquement

Cette fonction permet de programmer des cartes ou des tags de proximité et d'attribuer a chacune d'elles une ou plusieurs
sorties a controler.
/\ Effectuer cette opération sans qu'aucun poste intérieur ne soit en phase d'association.

/\ Toute nouvelle programmation de cartes/tags écrase la précédente.

@ Dans [Programmation appels] passer la carte ou le tag de proximité sur le lecteur RFID.
@ Attribuer une fonction a la carte/tag en maintenant enfoncée la touche d'appel correspondante. Continuer d'appuyer
jusqu'a ce que le dispositif émette un bip de confirmation.

Touche Sortie/Fonction

P1 Ouvre-porte

P2 Relais auxiliaire

P3 Relais 1 d'un actionneur (ex. : VSL/2)
P4 Relais 2 d'un actionneur (ex. : VSL/2)

Il est possible d'effacer les cartes et les tags mémorisés en réinitialisant le dispositif. Voir paragraphe
[Réinitialisation des paramétres d'usine].
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Programmation de la fonction d'intercommunication

Activation/désactivation de la fonction d'intercommunication

Avec VSE/301.01, voir la documentation de I'alimentation. La fonction doit rester désactivée sur le poste
extérieur.

La fonction est, par défaut, désactivée.

Maintenir la touche [PROG] enfoncée i j g @ i
pendant environ 20 secondes jusqu’a ce que les voyants led et clignotent
rapidement pendant 3 secondes. La LED [PROG] clignotera rapidement.
Un signal sonore confirmera la programmation effective et le voyant led [PROG] s'éteindra.
En cas d’activation, le voyant led s'éteindra tandis que le voyant led restera allumé encore 2 secondes.

|. - . . P AR . %\\‘ -
.= En cas de désactivation, le voyant led s'éteindra tandis que le voyant led restera allumé encore 2
secondes.

Association des touches INTERCOM

Effectuer cette opération uniquement aprés aver associé une touche d'appel a chaque poste.

A=
esg08000005
>]
)

Appuyer sur la touche [PROG] pendant au moins 8 secondes.
/\ Relacher la touche [PROG] dans les 11 secondes gui svent !
Le voyant led [PROG] et les voyants led de signalisation % et = clignotent rapidement.



Sur le poste intérieur, appuyer sur le bouton INTERCOM avec lequel
I'identifier.

Attendre le signal sonore qui confirmera la programmation effective.
Répéter cette opération pour tous les postes intérieurs a inclure dans le
groupe d'intercommunication.

Sortir de la programmation

Pour sortir de la programmation, appuyer sur la touche [PROG]. Tous les voyants led s'éteignent a I'exception des voyants led
des touches.

Reprogrammer une installation

Sur une installation déja programmeée, I'enfoncement de la touche [PROG] permet d'accéder directement & la phase de
[Programmation des appels].
Il nest pas nécessaire d'effectuer a nouveau la [Programmation des touches d’appel].

LY pour forcer une nouvelle [Programmation des touches d'appel], maintenir enfoncée la touche [PROG] pendant
au moins 3 secondes et pas plus de 6.

Il faud’ra effectuer a nouveau les opérations [Association postes intérieurs] et [Programmation fonctions OUVRE-
PORTE et ETAT PORTAIL]
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PROGRAMMATION DES POSTES EXTERIEURS AVEC VA/01 OU A/01

Passage en mode programmation

ol : )
uouoouoroouooouoooouooovooouououvoouno

[T o, ol IHERENEN
L0000 LA DT

Maintenir enfonc§la %che [PROG] de I'alimentation pendant au moins 3 secondes.
Les voyants led clignoteront avec les voyants led des touches [P1-P4].
Le voyant led [PROG] de I'alimentation et du poste extérieur s'allument en permanence.

Programmation des touches d’appel

Appuyer sur [P1] pour configurer deux touches doubles a bascule (max. 4 appels).
Appuyer sur [P2] pour configurer deux touches simples (max. 2 appels).
Le voyant led et les voyants led des touches d'appel cessent de clignoter.

Programmation des appels

Dans [Programmation Appels], le voyant led et les voyants led [PROG] clignotent.
Les voyants led des touches d'appel sont allumés en permanence.

/N Sur une installation a plusieurs postes extérieui il ne sera possible d'effectuer la programmation que sur un

poste extérieur a la fois, identifié par le voyant led allumé.

Sur les autres postes extérieurs, le voyant led restera allumé.



V4

Pour poursuivre la programmation en passant a un deuxieme poste extérieur, appuyer sur une touche d'appel activée
quelconque. Le voyant led s'éteint.

La reprogrammation d'une installation conduit directement a cette phase. Il faudra effectuer a nouveau la
programmation des touches d’appel.

Pour répéter la [Programmation des touches d'appel], voir le paragraphe [Reprogrammer une installation].

Association des postes intérieurs

7\
o S M —

99900000000
><] 0
<)

<)

Dans [Pgggrammation Appels], décrocher I'éventuel combiné du poste intérieur a configurer tout en appuyant sur les boutons
et ©
La vidéo et la couronne LED della caméra sont activées (versions vidéo uniquement).
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Appuyer, sur le poste extérieur, sur la touche d’appel a associer au poste intérieur.
Un signal sonore confirmera la mémorisation effective.

Programmation des fonctions OUVRE-PORTE et ETAT PORTAIL (latch)

Uniquement pour les postes intérieurs dotés de la fonction OUVRE-PORTE

Cette fonction permet de controler et de visualiser I'état (ouvert/fermé) du portail. L'état de I'automatisme est indiqué par
I'allumage ou I'extinction du voyant led = surle poste intérieur.

L'automatisme est contrdlé a travers le relais auxiliaire du poste extérieur.

La fonction ETAT PORTE est activée par défaut. Sa désactivation est automatique a I'activation des fonctions
OUVRE-PORTE et ETAT PORTAIL.

Effectuer la programmation durant les opérations d'association
du poste intérieur.

Appuyer longtemps sur le bouton C= L"allumage du voyant led confirme
|'activation de la fonction.

Répéter la procédure sur chaque poste intérieur sur lequel
activer la fonction.

Au retour a la phase d'association du poste intérieur, la
fonction OUVRE-PORTE est automatiquement désactivée et doit étre
réactivée.




Programmation de la fonction OUVRE-PORTE AUTOMATIQUE*

*Uniquement pour les postes intérieurs dotés de la fonction OUVRE-PORTE AUTOMATIQUE

Cette fonction permet I'ouverture automatique de la porte d’entrée a la réception d'un appel provenant du poste extérieur.
Aucune communication n'est établie et I'appel est automatiquement interrompu.

L'activation de la fonction permet a I'utilisateur de I'activer/désactiver quand il le souhaite. La fonction est, par
défaut, activée.

Effectuer la programmation durant les opérations d'association
du poste intérieur.

)
Appuyer sur le bouton <& pendant plus de 5 secondes pour activer ou
désactiver la fonction.
[ s ON .
Si le voyant led ~ s’allume en permanence, la fonction est
activée.

N
Si le voyant led <& clignote, la fonction est désactivée.

Interrompre I'appel et répéter les opérations de programmation pour tous les autres postes intérieurs.
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Programmation des cartes ou des tags de proximité avec contrdle local*
*le modele LHS V/01 PLUS uniquement

Cette fonction permet de programmer des cartes/tags de proximité et d'attribuer a chacune d'elles une ou plusieurs sorties a
contréler.
/\ Effectuer cette opération sans qu'aucun poste intérieur ne soit en phase d'association.

/\ Toute nouvelle programmation de cartes/tags écrase la précédente.

@ Dans [Programmation appels] passer la carte ou le tag de proximité sur le lecteur RFID.
@ Attribuer une fonction a la carte/tag en maintenant enfoncée la touche d'appel correspondante. Continuer d'appuyer
jusqu'a ce que le dispositif émette un bip de confirmation.

Touche Sortie/Fonction

P1 Ouvre-porte

P2 Relais auxiliaire

P3 Relais 1 d'un actionneur (ex. : VSL/2)
P4 Relais 2 d'un actionneur (ex. : VSL/2)

Il est possible d'effacer les cartes et les tags mémorisés en réinitialisant le dispositif. Voir paragraphe
[Réinitialisation des paramétres d'usine].

Activation/Désactivation d'un groupe intercommunicant

Pour la programmation d'un groupe intercommunicant, voir la documentation du bloc d'alimentation VA/01 ou
A/01. La fonction doit rester désactivée sur le poste extérieur.

Sortir de la programmation

Appuyer sur la touche [PROG] du bloc d'alimentation pour sortir de la programmation. Tous les voyants led s'éteignent a
I'exception des voyants led des touches d'appel.

Reprogrammer une installation

Sur une installation déja programmeée, I'enfoncement de la touche [PROG] permet d'accéder directement & la phase de
[Programmation Appels].
Il nest pas nécessaire d'effectuer a nouveau la [Programmation des touches d’appel].

Pour forcer une nouvelle programmation des touches d'appel, maintenir enfoncée la touche PROG pendant au moins 3
secondes et pas plus de 6.

EL 1 faudra effectuer a nouveau les opérations [Association postes intérieurs] et [Programmation fonctions OUVRE-
PORTE et ETAT PORTAIL]



Programmation des cartes ou des tags de proximité avec contrdle d'accés*

*le modele LHS V/01 PLUS uniquement

Avant de lancer la programmation, il est nécessaire d'avoir effectué I'association des postes intérieurs.

L] una carte/tag mémorisée avec contrdle local ne peut pas effectuer la fonction de contrdle d'acces et vice versa.

Activation des cartes ou des tags

| H ”@

® :
TOU00000000000000000000000000000000000
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Appuyer sur la touche [PROG] du bloc d'alimentation et sortir de la programmation.

Positionner le ca%er ID PROG du bloc d’alimentation sur « + ».

Les voyants led et PROG clignoteront lentement.

/\ L'éventuelle extinction brusque des voyants led signale un probléme de connexion entre le bloc d'alimentation
et le poste extérieur. Contréler les connexions et rentrer dans la programmation.

000000006

> [

@® Pas% la carte ou le tag de proximité sur le lecteur RFID.

LaLED s'allume en permanence et le dispositif émet un bip de confirmation.

@ Appuyer sur une touche d'appel, précédemment associée a un groupe/utilisateur. La touche est associée a la carte/tag.
LD A défaut d'allumage du voyant led — , passer de nouveau la carte ou le tag sur le lecteur.

Il est possible d'associer un maximum de 5 cartes ou tags pour chaque touche/groupe. Au-dela de ce
maximum, un signal sonore d'erreur est émis a chaque nouvelle mémorisation.
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Suppression tags/cartes

Au terme de la mémorisation, extraire le cavalier RFID PROG et le laisser
en position de repos.

/N Cette opération permet de supprimer toutes les cartes ou tous les tags reliés a un seul groupe/touche.

P%tioi%er |

]
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e cavalier RFID PROG du bloc d’alimentation sur « - ».
et PROG clignoteront lentement.
/N L'éventuelle extinction brusque des voyants led signale un probléme de connexion entre le bloc d'alimentation
et le poste extérieur. Contrdler les connexions et rentrer dans la programmation.



Effectuer la procédure d'élimination en choisissant I'une des méthodes suivantes :

EL‘E %

( %eeeeeeee@e@ EE ]
WIES g}}@

Passer Iarte ou le tag de proximité sur le lecteur RFID.
LaLED ™ s'allume en permanence et le dispositif émet un
bip de confirmation.

Passer a nouveau la carte/tag sur le lecteur.

Le dispositif émet un deuxieme bip de confirmation. La
procédure a été effectuée correctement.

A défaut d'allumage du voyant led
nouveau la carte ou le tag sur le lecteur.

ey

@

, passer de
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Appuyer la touche d’appel attribuée au groupe a éliminer.
LaLED ™ s'allume en permanence et le dispositif émet un
bip de confirmation.

Appuyer de nouveau sur la touche d’appel.

Le dispositif émet un deuxieme hip de confirmation. La
procédure a été effectuée correctement.

A défaut d'allumage du voyant led
nouveau la carte ou le tag sur le lecteur.

, passer de

Au terme de la modification, extraire le cavalier RFID PROG et le laisser en position de repos.

Restauration des valeurs d’usine

Interrompre manuellement I'alimentation du poste extérieur ou maintenir enfoncée la touche RESET.
Maintenir enfoncées les touches d'appel [P1] et [P2] tout en alimentant a nouveau le dispositif manuellement ou relacher la

touche RESET.

Continuer d'appuyer sur les touches d'appel jusqu'a ce que les voyants led de [P1] et [P2] clignotent. Le dispositif se remet
automatiquement en marche dans des conditions de réinitialisation.
Le défaut de rallumage du poste extérieur indique que la réinitialisation a échoué.
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REGLAGES

Réglage audio et temps de la serrure électrique

(&

Enlever le couvercle en caoutchouc pour accéder aux réglages.

A laide d'un tournevis, tourner les vis dans le sens des aiguilles d'une
montre (augmenter) ou dans le sens contraire (diminuer).

Il est possible de régler le temps d'ouverture de la serrure
électrique entre 1 et 10 secondes (par défaut 1 seconde).

Réglage de la luminosité des touches d'appel

%

——i.

06666665686

et T N —N /AN

I

Dans [Programmation Appels], appuyer sur I'une des touches d'appel.
A chaque enfoncement, I'écran affichera un a un les cing niveaux
d'intensité lumineuse des touches (off, bas, moyen, haut, maximum).



Réglage de I'intensité de la couronne led de la caméra*

*modeles vidéo uniquement

g
M~/

N
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/

N
Dans [Programmation Appels], appuyer sur le bouton < dun poste intérieur relié a I'installation puis activer la caméra.

%

—ia

066666656686

1
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Appuyer sur I'une des touches d'appel pour augmenter ou diminuer la
luminosité de la couronne led de la caméra.

A chague enfoncement I'écran affichera un & un les cing niveaux
d'intensité lumineuse de la couronne led (off, bas, moyen, haut,
maximum).
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OPERATIONS FINALES

Installation avec visiére (en option)

Version a encastrer

Version murale
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LHS V/01 PLUS

PYKOBOZCTBO N0 YCTAHOBKE W HACTPOWKE



OBLLIVE NPABWJIA BE3OMACHOCTU

BHMMaTeNbHO NpoumTaliTe MHCTPYKLMN, Npexae

4eM MPUCTYMUTb K YCTAHOBKE W BbIMOAHEHNIO paboT,
COrNAcHO yKasaHUsIM (hMPMbI-13roTOBUTENS. ©

MoHTaX, NporpamMMMpoBaHme, BBOZ, B aKCMyaTaLio

11 TEXHUYECKOE 0OCNY)KNBAHNE [OMKHBI BbIMOAHSTHCS
KBaNMLMPOBAHHBIM 1 OMbITHBIM NEPCOHANIOM B

MOMHOM COOTBETCTBIW C TPEOOBAHNSMN JEACTBYIOLNX
HopM Ge3onacHocTi. ® 06eCTOUbTE YCTPOCTBO Nepen,
BbINONHEHVEM PaGoT MO YMCTKe W TEXOBCNYKMBAHIK. @
/cnonb3ayiiTe aHTCTATYECKYIO 0AEX Y W 00yBb Npu paboTe
C ANEKTPOHUKON. ® 3T0 13aenne J0MKHO UCNONb30BATHCS
VCKITIYMTENBHO N0 Ha3HaYeHMI0. lcnonb3oBaHue He no
Ha3HaYeHMto cumTaeTcs onacHbiM. ® Komnannsg CAME
S.p.A. He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a YLLepb BCNeACTBIe
HenpaBIbHOTO MW HEGPEXHOTO 1CMONb30BaHNS

n3nenus. e 13nenve B opuriHanbHoM ynakoBke
KOMMaHNM-NPOV3BOANTENS MOXET TPAHCMOPTHPOBATLCS
TONbKO B 3aKPHITOM BIZE (B XKENE3HOA0POXKHbIX BAroHax,
KOHTEIHepax, 3aKpbITOM aBTOTpaHCMopTe). ® B cnyyae
06HapPYXKEHNs HEWCMPABHOCTU HEOOXOAMMO MPEKPaTUTL
3KCMNyaTaUyIo 1 CBA3ATbCS C aBTOPU30BAHHbIM CEPBICHBIM
LIEHTPOM.

Ecnu napTuio npopyKuum He yaaeTcs onpeaenuTb
MFHOBEHHO, CBSDKUTECH C HaLLEli KNMEHTCKOI CIyX60il.

C 06LMIMI YCTIOBUSMU MIPOAAXKIN MOXHO
03HAKOMUTLCSA B 0pULManbHbIX NperckypaHTax Came.

Hopmbl 1 cTaHpapTbl

A3nenne COOTBETCTBYET TPEOOBAHNSM MPUMEHUMbIX
IVPEKTVB, IECTBOBABLLNX HA MOMEHT W3rOTOBIEHNS].
Komnarus-nponsgoautens CAME S.p.A. 3asBnseT, 4to
OM1CaHHOe B 3TOM PYKOBOACTBE M3/ENNE COOTBETCTBYET
TpeboBaHuam aupexTiebl 2014/53/EU n 6putaHcKoro
TexH14eckoro pernameHTa Radio Equipment Regulations
2017.

C MOnHbIM TEKCTOM AeKnapauuii 0 COOTBETCTBUM
pernamenTam Ec (CE) n Benmkobputarum (UKCA) MOXXHO
03HAKOMITLCSA Ha CailTe WWw.came.com.
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JAHHbIE U UHOOPMALNA 06 U3JENUN

Onucaxue
LHS A/01 (840AA-0060)

LlenbHas BbI3bIBHas ayavonaHenb Ans cucTeMbl X1, paclupsiemas o 4 ab0HEHTOB.

LHS V/01 (840AA-0040)

LlenbHas Bbi3blBHas BUAEONaHenb Ans cuctemsl X1, paclumpsemas 10 4 aboHeHToB.

LHS V/01 PLUS (840AA-0050)

LlenbHast Bbi3biBHAs BUAEONAHENb s cUCTeMbl X1, paclumpsiemas [o 4 aboHeHToB, ¢ Bluetooth 1 BcTpoeHHbIM RFID-

cynTbIBaTENEM A1 KOHTPONA A0CTyNa.

OnucaHne KOMMOHEHTOB

®@ ©00 9

© o6rexie BMAEOKaMEpbI™
(2] MepeaHss Kpbilka
KHonka
3arnyLuka ans oTBepcTUs
(5] MukpodoH
BWHT Kpennexns nepeaHei KpbiLku
OcHoBaHue
OTBepcTIe AN NPOKNAfKI ANEKTPUYECKNX Kabenen
BuHTbI 11 arobenn

*Tonbko ansi Bupeonaxenen (840AA-0050/840AA-0040)

JlononHuTenbHblE aKceccyapbl

(10] Kosbipek s 3aLuTbl OT JOXAS

(1) CynnopT 1 pamka Anst BCTPOEHHOrO MOHTaXa
BcTpansaemblit MOHTaXHBIA KOpMyC
CTaHpapTHas KHomka
CABoeHHast KHonka
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(1) HacTpoiika rpoMKoCTM iMHaM1Ka (9] CBETOAMOAHbIN HAMKATOP «MAeT pasroBop»
HacTpoiika rpomMkocTi MukpodoHa (10] CBeToavoaHbIi nHankatop «Cuctema 3aHsTa»
PerynpoBka BpemeHi 0TKpbIBaHIS aNeKTpo3amka @ Knevmias Konoaxa

© Kronka RESET («CEPOC») @ Kronka PROG

© Knasuua sbiosa P1 ® CBeToavoaHbii nHamkatop PROG (kenTbii)

O Knasnwa sbizosa P3 @ Knasnwa sbizosa P2

(7] CBETOAMOAHbIN HAMKATOP «MAeT BbI30B» © Knasuwa sbizosa P4

CBETOAMOAHBIN MHANKATOP «AKTVBALIAS 3NEKTPO3aMKa» © Pasven nns CAME KEY 1 pesnHoBas 3arnyLuka

Kxonka RESET («CBPOC»)

KHonka [RESET] no3BonsieT ocyLIecTBASTL Nepe3arpyaky YCTpocTea.
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TexHU4ecKm1e XapakTepucTUKN

MOZESIN LHS V/01 LHS /01 PLUS LHS A/01
Knacc 3awuts! (IP) 54 54 54
Knacc 3awutbl IK 09 09 09
[Inana3oH pabounx Temnepatyp (°C) -25 + +55 -25 + +55 -25 + +55
[nanasoH Temnepatyp xpaHenus (°C) * -25 + +70 -25 ++70 -25 + +70
[abapuTHble pa3mepbl (MM) 97 x 205 x 23 97 x 205 x 23 97 x 205 x 23
MoTpe6nsiembint TOK (MA) 190 220 150
[oTpebneHue B pexume 0XunaHus (MA) 90 110 80
HanpsixeHue anekTponutanus (=B) =16-18 =16-18 =16-18
Bupeoctangapt PAL PAL -
MuHUManbHOE OCBELLEHNE (JIOKC) 1 1 -
CTaHpapT 6ecnpoBOAHON Nepeaayn AaHHbIX Bluetooth LE 5.0 -
PapuoyactoTa Bluetooth (MIu) 2400 -
Yacrota RFID (kIu) 125 -
MowwHocTb nepegayun curiana Bluetooth (abm) -25++43 -
ligeT marepuana MatoBblli Cepblil MatoBblIl Cepblit MaToBbli cepblit
9023 9023 9023

(*) Nepeq ycTaHOBKOV U3fieNnne HeobX0aMMO XpaHUTb NPU KOMHATHON TeMnepaType, ecii TpaHCMOPTUPOBKA UMW XpaHeHne Ha

CKnaje OCYLLEeCTBNANNCL NPU KpanHE BbICOKNX U HSKX TEMMEpaTypax.

- TepeBof, OpUrMHabHbIX MHCTPYKLWI
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MoHTaX 3aLWUTHOr0 KO3bipbKa (onuus)

lMpeaBapuTtenbHbie paboTbl

MoHTaX Ha CTeHy

MOHTAX
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YMMAALOHM XI9HqLreHMIndo ogaday] -

BCTpOEHHBI MOHTaX
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MoHTax Knasui
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HasHayeHune KOHTaKToB

@ BXoz NOKasIbHOr0 3neKTponuTaHus =16-18 B ® Knasnwa OTKPbIBaHMS [1BEPH (HOPMATBHO PA3OMKHYTbIE

@ Bbixof, LWHBI KOHTaKTbI)

® IneTposaMok 12 B - 1 A (Maxc.) ® lporpammmpyemble KOHTaKTbI /0 (Mo ymonyaHmo

@ 3a3emnenne HOPMasTbHO-Pa30MKHYTbIE BXOfHbIE KOHTaKTbI IBEPH)
@) BenomorarenbHsie KOHTaKTHI (makc.) 1 A 30 B (no ymonyanuio
AUX 2)
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TUMOBBIE BAPUAHTbI YCTAHOBKM

TunoBoii BapuaHT ycTaHoBKM 6e3 VA/01

XDV/304
[CRONOXC]
- VAS/101
o
1l
=
LHS
LnvHa kabenen Makc. KonuyecTBo aGOHEHTCKMX YCTPOWCTB C Y4ETOM
THNa kabens
Yyactok Tun kabens
La, Lb VCM/1D wnu UTP CATS VCM/1D
Lc 2x1 MM2 1in 2x2,5 MM? BepyLuee ycTpoicTeo 3 2
MoaYnHEHHOE YCTPONCTBO 0 3
YyacTok Makc. anuHa yyactka (M)
La+Lb 100 VCM/1D wnm 60 UTP/CAT 5 UTP CAT5
Lc 25 (2x1 Mm2) i 60 (2x2,5 Mm?) Beayuiee ycTpoiicTso 1
[NogynHeHHOEe YCTPONCTBO 7

- TepeBof, 0pUrMHasbHbIX MHCTPYKLMI

-12/2021 - © CAME S.p.A. - CofigpxaHue 3Toro pyKoBOACTBA MOXET ObITb 13MEHEHO B Nio60e Bpems 6e3 NpeaBapnTeNbHOr0 YBEAOMIEHNS,
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Tunosoii BapuaHT yctaHosku ¢ VA/01

XDV/304

[CRONOXC)] ’

VA/01

Tl ]
Muuuuuuuuﬂuuu

<L2]

LHS

LHS
LnuHa kabenei
YyacTok Tun kabens
La, Lb VCM/1D wnm UTP CATS
L1,L2,L3 VCM/2D
YyacTok Makc. anuHa yyactka (m)
La+Lb 100 VCM/1D nnm 60 UTP/
CAT 5
L1 +L2+1L3 300
La+Lb + L1 (L2, L3) 150
La+Lb+L1+L2+L3 600

Makc. KonM4ecTBo aDOHEHTCKMX YCTPOWCTB C Y4ETOM
TMNa Kabens

VCM/1D
BepyLuee ycTponcTeo 4 3 2 1
lMopynHeHHoe ycTpoiicTBD 4 B 6 7

UTP CAT5
BepnyLuee ycTponcTao 3 2 1
IMoaYnHEHHOE YCTPONCTBO 0 6 7




NMPOrPAMMWUPOBAHME

Bnaropaps yctpoictey CAME KEY M0OXHO BbINONHsATb NporpammupoBanue gaxe ¢ APP CONNECT SetUp.

GETITON
}’ Google Play

NMPOrPAMMMWPOBAHWE Bbl3bIBHbIX NAHENEN BE3 VA/01 - A/01

CBopHasi Tabnuua padotbl kKHonku PROG

Haxarue B TeyeHue 3-6 CekyHp, [lepBbiii BXOZ B PEXVM NPOrpaMMIPOBaHIAS
[porpamMmupoBaHie BbI30BOB B Y)Xe 3anporpaMMi1pOBaHHoI cucTeme
[TpUHyAMTENbHbIA NEPEXOZ OT MPOrPaMMUPOBAHMS BbI30BOB K MPOrpaMMUPOBAHII0
KnasiL

Haxatue B TeyeHue 8-11 cekyHp, Mpuceoerme kHomok INTERCOM

Haxatue B TeyeHve Gonee 20 OTK0YEHNE/BKMI0YEHIE (DYHKLMN UHTEPKOM
CeKyHA
OnuHapHoe Haxatue OTMpaBKa CepUitHOro HOMepa YCTPOICTBA Ha MHCTPYMEHT MPOrpaMMUPOBaHKS

BbIX0Z, 113 PeXXMMa NporpaMM1poBaHust

YcnoBHble 0003HayeHusi uHanKaTopa PROG
[OpuUT POBHBLIM CBETOM [porpammupoBaHie KnasuLl Bbi30Ba a60HEHTOB

MepnieHHoe MuraHue lporpammm1poBaHie BbI30BOB
[prcBOEHME ABOHEHTCKIIX YCTPONCTB
[porpamm1poBaHne KapT UK Kancyn-TpaHCMoHAEPoB™

bbicTpoe Muraxue OTKNKOYEHVE/BKITIOYEHNE (DYHKLIAN NHTEPKOM
Mpuceoerme kHomok INTERCOM

*Tonbko LHS PLUS
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BX0pA B peXXUM NporpaMMMpoBaHus

eeeesssee \ |

HaxmuTe 1 yaepxmsaiite He MeHee 3 cekyHa kHonky [PROG] ans 4ocTyna K pexxumy nporpamMmMnupoBaHms.
0TnycTUTE KHOMKY 10 UCTEYEHUS 6 CEKYHA.

CBETOAMOAHbIE MHAMKATOPSI S MWratoT BMECTE CO CBETOAMOAHBIMI MHAMKATOPaMM KNaBULL.

CeeToanoaHsin nHankatop [PROG] 3aropaeTcst pOBHbIM CBETOM.

/N Ecnm CBETOANOAHbIN nHAnKaTop [PROG] He 3aropaeTcs, 3T0 yKka3biBaeT Ha Henonaaky. B atom cnyyae

Heo0X0AMMO NPOBEPUTL NOAKIIIOYEHNS U MOBTOPUTb MOMbITKY.

MporpaMmMnpoBaHne KnaBuL Bbi30Ba

Haxxmute [P1] Ans HacTPOVKM ABYX CABOEHHbIX KNaBuLL (MaKc. 4 aboHeHTa).

Haxxmute [P2] ans HacTpOKM ABYX OAMHAPHbIX KNaBuLL (MAKC. 2 a6OHEHTa).

CBETOANOAHbIN NHANKATOP 1 MIHAMKATOPbI KNaBuLL BbI30BA BbIKIIOHALOTCS.

Mo okoHYaHuK [MporpaMMUpPOBaHUS KNaBuLL Bbi30Ba a00HEHTOB] OYAET OCYLLECTBIIEH aBTOMATUYECKUIA BXO, B
pexxum [[porpamMupoBaHus Bbi30BOB].

MporpaMmupoBaHue BbI30BOB

H

B pexxume [[porpaMmupoBaHis BbI30BOB] CBETOAVOAHbIE MHAMKATOPbI . 1 [PROG] muraior.

VIHAVKaTops! KNaBuLL BbI30BA aOOHEHTOB FOPSIT POBHbBIM CBETOM.

0TCtofa MOXHO BbINOMHNTL CREAYHOLLE NPOLEAYPbI MPOrpaMMUPOBaHHS.

B cnyyae nepenporpamMmMupoBaHns CUCTEMbI NPoLeAypa HAYNHAETCS HENOCPEACTBEHHO C 3TOro arana. He
HYXXHO 32HOBO BbIMOJIHATL NPOrPaMMUPOBAHME KITaBULL BbI30BA aG0HEHTOB.

[ins nosTOpHOrO [[IpOrpaMMMUpPOBaHNS KnasuLL BbI30Ba aG0HEHTOB] CMOTPUTE naparpac
[MepenporpammmpoBaHne CUCTeMbI].




MpucBoeHne aGOHEHTCKMX YCTPOWCTB

Bo Bpems [[TporpamMMnupoBaHis Bbi30BOB] GoaHmnTe TpyOKY HAacTpanBaeMoro abOHEHTCKOrO YCTPOACTBA (MpW Hannynm) n
HXMUTE OAHOBPEMEHHO KHOMKM &=y o
BKntoyatoTes BAEO U CBETOANOAHAS NOLACBETKA BUAEOKAMEPDI (TOMbKO AN1sh BAAEOMAHENEN).

®@®00O

PP

HaXXMUTe Ha BbI3bIBHOM MaHesn KiasuLLly Bbi30Ba aG0HEHTa, KOTOPYIO CefyeT NprcBOUTb aGOHEHTCKOMY YCTPONCTBY.
3BYKOBOIA CUrHaN NOATBEPAUT YCMELIHOE 3anoMUHaHKE.

MporpammupoBanue yHkuuin «0TKPbITUE 3AMKA» n «COCTOSAHWUE BOPOT>» (tpurrep)*

*TonbKo Ansi aBOHEHTCKMX YCTPOICTB, B KOTOPbIX NpeaycmoTpeHa thyHkuus «0TKPbITUE 3AMKA»

DyHKLUMS NO3BONSAET KOHTPONMPOBATb U 0TOGP@XATh COCTOSHIE BOPOT (OTKPbITO/3aKPbITO). Ha COCTOSHME aBTOMATUKM
YKa3bIBAET BKIHOUYEHHbIV UMK BbIKNHOYEHHbIA CBETOAVOAHbIA MHAMKATOP © 112 aGOHEHTCKOM YCTPOVCTBE.

Pa6oTta aBTOMATMKI KOHTPONMPYETCA NOCPEACTBOM BCMOMOraTelbHOro pene Bbi3bIBHOM NaHesNH.

®yHkuus «COCTOAHWUE ABEPW» BbiGpaHa no ymonyauuto. Mpu aktueaumm dyHkumm «OTKPbITUE 3AMKA» 1
«COCTOAHWE BOPOT» OHa aBTOMATUYECKM OTKNOYAETCS.
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AKTI/IBaLl,I/Iﬂ (hyHKLMK BO BPEMS NPUCBOEHUS aOOHEHTCKOrO
YCTpONCTBA.

HaxxmuTe 11 yaepK1BainTe B HOXATOM NONOXKEHNM KHOMKY =
3aropeBLUMIACS CBETOAMOAHbIA MHAMKATOP NOATBEPXKAAET aKTMBALINKD
yHKLMN.

MoBTOpUTE NpoLeaypy Ha BCeX aGOHEHTCKUX YCTPONCTBAX, rae
HY)KHO aKTMBMPOBATb 3Ty (YHKLMIO.

(A Mpu BO3BpALLEHUN K 3Tany NPUCBOEHUS a6OHEHTCKOro
ycTpoiictea (yHKums «OTKPbITUE 3AMKA» oTkntoyaetcs
ABTOMATUYECKMU, NOITOMY €€ HY)XHO aKTUBMUPOBATb 3aHOBO.

MporpammupoBanue yHkuun «<ABTOMATUYECKOE OTKPbITUE AIBEPU»*

*Tonbko Anst abOHEHTCKMX YCTPOICTB, B KOTOPbIX NpeaycmoTpeHa yHkuus «<ABTOMATUYECKOE OTKPbITUE ABEPU»
J1a (DyHKuVIH NO3BONAET OTKPbIBATL BXOAHYHO ABEPb aBTOMATUYECKIW NMPW NnoyyYeHnn Bbi3oBa C BbI3bIBHOI NaHenu. CBA3b He
YCTaHABNNBAETCA, 11 BbI30B 3aBEPLUAETCS aBTOMATIYECKN.

Ecnu 3ta chyHKums BbiGpaHa, NoNnb30BaTeslb CMOXET aKTUBMPOBATL/OTKIOYATb €€ N0 COGCTBEHHOMY XXENaHuI.

DYHKUMSA BKMIOYEHA N0 YMONYaHMIO.

L] BbinontmTe nporpammupoBatme Bo Bpemst pUCBOEHNS
A60HEHTCKOr0 YCTpPOIiCcTBA. .
HaxxmuTe 1 yaepxvBaiTe KHOMKy £ 16 meree 5 CeKyHA N9 aKTvBaLmm
UV OTKIKOYEHUS (DYHKLAK.
ECNM CBETOAMOAHbIN MHANKATOP ~& FOpUT POBHBIM CBETOM,
(hyHKUMS BKNKOYEHA.

P~
L Ecnm cBeTopmonHbiit mbankatop ~& muraer, thyHKums
BbIKJIOYEHA.

N

3aBepLLUMTE BbI30B 11 NOBTOPUTE Te XXe AeiCTBUS ANst NPOrPamMMUAPOBAHNS BCEX OCTASIbHBIX QO0HEHTCKIX YCTPONCTB.



MporpamMmmnpoBaHne KapT WK Kancyn-TpaHcnoHpepoB™
*TonbKo Ang mogenu LHS V/01 PLUS

3Ta (hyHKLKA NO3BOAAET MPOrPaMMIUPOBAT KapThl W Karcy/bl-TPaHCMOHAEPbI, & TaKKe NpUCBaUBaTh N0GON 13 HIX OAUH UK
HECKOMbKO KOHTPOMAPYEMbIX BbIXOMIOB.

/N Bo BpeMs BINONHEHMS IPOLEAYPSI HIt OBHO U3 AGOHEHTCKUX YCTPOVCTB HE OMKHO HAXOQUTBCS B PEXMME
NPUCBOEHNS.

/\ Tpy KaX[OM HOBOM NPOrPAMMMPOBAHMM KAPT/KANCYII-TPAHCTIOHAEPOB MPEAbIAYLLME 3HAYEHVS 3aTMDAIOTCS.

@®B pexxume [[porpamm1poBaHis BbI30BOB] NpUoN3LTe K cuuTbiBaTento RFID kapTy unn kancyny-TpaHcnoHaep.
MprcBoiTE MYHKUMIO KapTe/Kancysne, HaXXaB 1 yaepKnBas COOTBETCTBYIOLLYIO KNaByLLy BbI30Ba. [pogomkante
YIEPXKMBATb KNABYLLY HAXATOI 0 TeX MOp, NoKa YCTPOUCTBO HE 13AAaCT 3BYKOBOW CUTHaN MOATBEPKAEHS.

KHonka Bbixon/®yHKuUms

P1 OTKpbITUE 3amKa

P2 BcnomorarensHoe pene

P3 Pene 1 npueoga (Hanpumep: VSL/2)
P4 Pene 2 npuBopa (Hanpumep: VSL/2)

R CoxpaHeHHble B MaMSTV KapTbl U Kancybl-TPaHCTIOHAEPbI MOTYT GbiTb YAaNeHbl MyTeM BOCCTAHOBEHUS!
3aBOJCKMX HAcTpoeK. CmoTpuTe naparpad [BoccTaHoBNEHWE 3aBOACKMX HACTPOEK].
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MporpammupoBaHme yHKLWM MHTEPKOMa

OTKM0YeHne/BKIOYEHNEe (hyHKLMN NHTEPKOM

s cnyyae ¢ VSE/301.01 o3HakombTeCh C JOKYMeHTauueli Ha KoHTponnep. OcTaBbTe DYHKLMIO BbIKMIOYEHHON Ha
BbI3bIBHOIA NaHeNN.

DYHKLWS BbIKIIOYEHA N0 YMOMYaHNIO.

; ®
Haxmute u yagpxusaiite kHonky [PROG] B TeyeHue nopsiaka 20 CexyHa, noka CBETOANOAHBIE MHAMKATOPbI " He HayHyT

ObICTPO MUraTh B TeueHue 3 cekyHA. CBeToavoaHbIN nHaukatop [PROG] 6bICTPO 3amuraer.

3BYKOBOIA CUrHAN NOATBEPAMT YCMELLHYI0 HACTPONKY, 11 CBETOAMOAHbI HAnKaTop [PROG] noracHeT.

B cnyyae BK/OYEHNS CBETOANOAHDI UHANKATOP MoracHer, a CBETOANOAHbII MHAMKATOP
B TEYEHUE eLe 2 CEKYHL,

B cnyyae OTKII0YEHNS CBETOANOAHDIIA NHAMKATOP
B TEYEHME eLLe 2 CeKYHA.

TPOAOMKUT FOpeTh

u &
NnoracHeT, a CBETOANOAHbIN UHAUKATOD % NPOAOJIKUT ropeTb

lpucsoenne kHonok INTERCOM

3Ty NPOLEAYPY CNEAYET BbINOMHATHL TOMLKO NOC/E MPUCBOEHUS KXXA0MY aGOHEHTCKOMY YCTPOWCTBY KNaBuLum
BbI30BA.

Haxmute 1 yaepxusaiite kHonky [PROG] He MeHee 8 CekyHA,.
Otnyctute kKHonky [PROG] mo ucteyexms 11 cekynp!
¢ &=
Nramnkatop [PROG] v CBETOANOAHbIE MHANKATOPbI " 6bICTPO MUrakoT.



HaxwmuTe Ha aboHeHTCKOM ycTpoiicTBe kHonky INTERCOM, KoTopyio
NnaHnpyeTe NCnonb3oBarb And ero UAEHTUMUKALMN.

[loXanTech 3ByKOBOrO CUrHana, KOTOPbIiA NOATBEPAUT YCELLHOe
MporpamMMupoBaHue.

lMosTOpUTE NpOLIEAYPY AN BCEX aBOHEHTCKMX YCTPOMCTB, KOTOPbIE
HEOOX0MMO BKIHOYMTb B FPYNNY MHTEPKOMA.

BbiX0f M3 peXuma nporpaMMupoBaHus

[Ing BbIxoAa 13 pexuma NporpaMmmnpoBanms Haxmute kHonky [PROG]. Bce CBETOAMOAHbIE MHAMKATOPbI NOTACHYT 3a UCKIIOYeHHe
NHOMKATOPOB KNABMLL.

TNepenporpaMmupoBaHne CUCTEMbI

B yxe 3anporpamMmmpoBaHHoii cucteme Haxatue kHonky [PROG] no3BonsieT nepeiTit HenocpeacTBEHHO K aTany
[MporpamMm1poBaHKst BbI30BOB].
He Hy>XHO ByeT 3aHOBO BbINOMHATL [[TporpaMm1poBaHie KnasuLl BbI30Bal.

[ing Havyana npUHyAUTENbHOro HOBOro [liporpaMMMpoBaHNs KNaBuLl BbI30Ba aOOHEHTOB] HAXKMUTE U
ynepxuainTe kHonky [PROG] B TeueHue 3-6 CekyHa.

Hy>xHo GyaeT 3aHOBO BbINOAHUTL NpoLieaypbl [[IpucBoeHNs aboHEHTCKMX YyCTponcTs] 1 [MiporpammupoBaHns
tyHkuum OTKPBITUA 3AMKA U COCTOSIHWUA BOPOT]
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NMPOrPAMMUPOBAHME BbI3bIBHbIX MAHENEN C VA/01 WK A/01

BX0pA B peXXum NporpaMmM1poBaHus

ol : le
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Haxxmute 1 yaepxmsaiite kHonky [PROG] Ha 6510Ke NUTaHUS He MeHee 3 CEKyHA,
CBETOAMOAHbIE UHAMKATOPbI MUratoT BMECTE CO CBETOANOAHBIMW WHAMKATOPaMu Knasuw [P1-P4].
CeeToanoaHble nHankatopbl [PROG] KOHTPONEPa 1 Bbi3bIBHOW NaHEN 3aropatoTcst POBHbIM CBETOM.

TporpaMmupoBaHne Knasuil Bbi30Ba aG0HEHTOB

Haxxmute [P1] Ans HacTPOKI ABYX CABOEHHbBIX KNaBuLL (MaKc. 4 aboHeHTa).
Haxxmute [P2] ans HacTpovKm ABYX OAMHAPHBIX KNaBULL (MAKC. 2 a6OHEHTA).
CBETOAMOAHbI MHAVKATOP 11 NHOVKATOPbI KNABWLL BbI30BA AG0HEHTOB NEPECTAKOT MUraTb.

MporpammupoBaHue BbI30BOB

B pexxume [MporpammmpoBaHms BbI30BOB] CBETOANOAHBIE UHANKATOPbI 1 [PROG] murator.

VHAVKATOPbI KNABMLL BbI30BA @DOHEHTOB FOPSAT POBHBIM CBETOM.

/\ B cilcTeme 13 HECKOMbKYIX BbI3bIBHBIX NaHeNei 3a pa3s MOXHO npaMMMpOBaTb TONbKO OAHY BbI3bIBHYH
naHesNb, Ha KOTOPYH YKa3blBAeT ropsiLLin CBETOANOAHDIA HAVKATOP tl .

Ha ocTanbHbIX BbI3bIBHbIX NAHENAX GYAET ropeTb POBHbIM CBETOM UHAMKATOP %



W

Y106bl NEPENTI K NPOrPaMMUPOBAHIK), CREAYIOLLE BbI3bIBHOV NaHeNN, HEOOXOAUMO HaxXaTb NH6YI0 aKTUBHYHO KNaBuLLY Bbl30Ba
a6oHeHTa. CBETOAMOAHBIA MHANKATOP BbIK/HOYAETCS.

B cnyyae nepenporpaMMupoBaHusi CUCTEMbI NPOLIEAYPA HAYNHAETCS HENOCPEACTBEHHO C 3TOro atana. He HyXHoO
3aHOBO BbINOJIHATL NPOrPAMMMPOBaHIE KNaBULL BbI30Ba AGOHEHTOB.

[ins noBTOpHOrO [[porpaMMUpoBaHmns KNasuL Bbi3oBa a60OHEHTOB] cmoTpuTe naparpad [[epenporpammupoBaqme
cucTembl].

MpucBoeHne aGOHEHTCKUX YCTPOWCTB

/0
s ulgls

00000000000 |

Bo Bpems [[TporpamMMupoBaHis Bbi30B0B] GoaHAmuTe TPYOKY HAacTpanBaeMoro abOHEHTCKOrO YCTPOACTBA (MW Hannynm) n
HXMITE OAHOBPEMEHHO KHOMKM n o
Bkntoyatotcs BUAEO M CBETOAMOAHAS MOACBETKA BIAEOKAMEPI (TOMbKO 151 BAEONaHeNel).
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HaXmiTe Ha BbI3bIBHOM NaHeNN KNasuLly BbI30Ba aGOHEHTA, KOTOPYIO CNeZYET NMPUCBONTL aB0HEHTCKOMY YCTPOMCTBY.
3BYKOBOIA CUrHa NOATBEPAUT YCMELIHOE 3anoMUHaHKE.

Mporpammuposanue dyHkumit «0TKPbITUE 3AMKA» u «COCTOSSHUE BOPOT>» (Tpurrep)

Tonbko 1 aBOHEHTCKUX YCTPOINCTB, B KOTOPbIX NpeaycMoTpeHa dyHkums «OTKPbITUE 3AMKA»

DyHKUMS NO3BONSAET KOHTPOAMPOBATb 1 0TOGPXATh COCTOSHIE BOPOT (OTKPbITO/3aKPbITO). Ha COCTOSHME aBTOMATUKM
YKa3bIBAET BKHOYEHHbIV UM BbIKMHOYEHHbIA CBETOAVOAHbIA UHAUKATOP ©™ 114 a6OHEHTCKOM YCTPOWCTBE.

PaGoTa aBTOMATIKM KOHTPONMPYETCA NOCPEACTBOM BCMIOMOraTe/IbHOr0 pene Bbi3bIBHOM NaHenu.

®yHkuus «COCTOAHUE ABEPW» BbiGpaHa no ymonyauuto. Mpu aktusaumm dyHkumm «OTKPbITUE 3AMKA» n
«COCTOSAHWUE BOPOT» oHa aBTOMAaTMYECKU OTKITHOYAETCS.

BbinonHuTe NporpaMmMmMpoBaHie BO BPEMS NPUCBOEHUS
a60HEHTCKOro yCTpoiicTBa.

HaXxmuTe 11 yoepxnBaiTe B HOKATOM NMOSIOKEHNN KHOMKY =
3aropeBLLUMIACS CBETOAVOAHbI MHAMKATOP NOATBEPKAAET aKTUBALMIO
DYHKLMN.

MoBTOpUTE NpoLEaypy Ha BCeX aBOHEHTCKUX YCTPONCTBAX, rae
HY)KHO aKTMBMPOBATb 3Ty (DYHKLMIO.

Mpw BO3BpALLEHUN K 3Tany NPUCBOEHUS aBOHEHTCKOro
ycTponcTaa yHkums «OTKPbITUE 3AMKA» oTkntoyaetcst
ABTOMATUYECKM, MO3TOMY €€ HY)XHO aKTUBMUPOBATb 3aHOBO.




Mporpammuposanune yHkumm «<ABTOMATUYECKOE OTKPbITUE ABEPU»*

*TonbKo Ans aBOHEHTCKUX YCTPONCTB, B KOTOPbIX NpegycmotpeHa (yHkums «<ABTOMATUYECKOE OTKPbITWE BEPW»
3T (DYHKLMS NO3BONSET OTKPbIBATH BXOAHYIO ABEPb ABTOMATYECKM MW NOMYYEHUN BbI30BA C BbI3bIBHOV NaHenn. CBs3b He
YCTaHaBNMBAETCS, 11 BbI30B 3aBEPLLIAETCS aBTOMATNYECKM.

Ecnu ata dyHKuus BbiGpaHa, nonb3oBaTeNlb CMOXKET aKTMBUPOBATL/OTKIKOYATL €€ N0 COGCTBEHHOMY XXENaHuio.
DYHKLMSA BKIKOYEHA N0 YMONYAHMIO.

BbinonHuTe NporpamMmMmpoBaHie B BpEMS NPUCBOEHUS
a60HEHTCKOro YCTPOIiCTBA.

==
HaxmuTe 1 yiepvBaiiTe KHOMKY ~2 He MeHee 5 CeKyHz A5 aKTuBaLmm
AV OTKITIOYEHUS DYHKLAM.
M i =
Ecnu cBETOAVOAHBI MHAMKATOP = rOpuUT POBHbIM CBETOM,
(hyHKUMA BKKOYEHA.
m i =
Ecnu cBeTOAVOAHbI MHAMKATOP ~= MUraeT, PyHKLms
BbIKJTOYEHa.

3aBepLUMTE BbI30B 11 NOBTOPUTE Te XKe AeNCTBUS NS NPOrPaMMUPOBAHNS BCEX OCTaSIbHBIX AOOHEHTCKIX YCTPOMCTB.
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MporpaMmMnpoBaHne KapT UK Kancyn-TPaHCMOHAGPOB C JIOKa/bHbIM ynpaBieHnem*
*TonbKO Ans mojenu LHS V/01 PLUS

31a (hyHKLMA NO3BONSET NPOrPAMMUPOBATb KapTbl WA KANCymbl-TPAHCTIOHAEPb, @ TAKXKE MPUCBANBATH NHOGOI U3 HIX OFMH U
HECKOMbKO KOHTPOMMPYEMbIX BbIXOI0B.

/N Bo spems BbinonHeHms NPOLLeAYPbI HY Of{HO M3 AGOHEHTCKIX YCTPOICTB HE JOMKHO HAXOANTLCS B PEXUME
NPUCBOEHMNS.

/N Tipu KaXzg0M HOBOM MPOrPAMMMPOBaHIM KAPT/KANCYN-TPAHCTIOHAEPOB NPEabIAYLLME 3HAYEHNS 3aTUPAIOTCS.

56666966666

OF:! pexume [[Tporpamm1poBaHis BbI30BOB] NprbnuasTe K cunTbiBaTenio RFID kapTy unn kancyny-TpaHcnoHAep.
MpucBoiiTe yHKLMIO KapTe/Kancyne, HaxaB 11 yaepK1Bas COOTBETCTBYIOLLYIO KNaBuLLY Bbi30Ba. [pogomkaiiTe
YEPKMBATb KNaBYLLY HXXATO 0 TEX MOp, NOKa YCTPOWNCTBO HE 13JACT 3BYKOBOW CUTHAN NOATBEPKEHS.

KHonka Bbixog/®yHKLMA

P1 OTKpbITUE 3amKa

P2 BcnomoratensHoe pene

P3 Pene 1 npusoaa (Hanpumep: VSL/2)
P4 Pene 2 npueoga (Hanpumep: VSL/2)

CoxpaHeHHble B NaMATI KapTbl U Kancyfbl-TPAHCMOHAEPbI MOTYT GbITb YAaNneHbl MyTeM BOCCTAHOBNEHUS
3aBOACKMX HacTpoek. CmoTpuTe naparpad [BocctaHoBneHue 3aBOACKUX HACTPOEK].

BknioyeHune/BbiKnlo4ueHMe rpynnbl UHTEPKOM

C npovenypoii NporpaMMUpPoBaHusi FPYNNbl UHTEPKOM MOXXHO 03HAKOMUTLCS B AOKYMEHTALMN 6110KOB NUTaHUA
VA/01 nnu A/01. OcTaBbTe (hyHKLMIO BbIK/IIOYEHHOI Ha BbI3bIBHOI MaHENN.

BbIX0A M3 peXxuma nporpaMmmmupoBaHus

Haxxmute kHonky [PROG] Ha 6noke nuTaHns 15 BbIXOa U3 PEXXVIMa NporpamMmypoBaHms. Bce CBETOAMOAHbIE MHANKATOPSI
32 VICKMIOYEHNEM MHAMKATOPOB KNaBMLL BbI30BA NOracHyT.

MepenporpaMmmpoBaHue cUCTeMbI

B y)e 3anporpamMmmpoBaHHoii cucteme Haxatue KHonky [PROG] no3BonsieT nepeiTit HenocpeacTBEHHO K aTany
[MporpamMmmpoBaHys BbI30BOB).
He Hy)XXHO OYZIeT 3aHOBO BbINOMHATH [[pOrpamMmMMpoBaHUe KNasuLL Bbi30Ba).

[ing Havana NpUHyAMTENBHOrO HOBOMO [[pOrpaMMMUPOBaHIS KNaBMLL BbI30Ba @60HEHTOB] HAXXMITE 1 YAEPXKNBANTE KHOMKY
[PROG] B TeyeHue 3-6 cexyHa.

Hy>xHo GyaeT 3aHOBO BbINONHUTL NpoLeaypb! [MpucBoeHns aGOHEHTCKIX YCTPOMCTB] U [[TporpammMupoBaHus
thyHKuum OTKPBITUA 3AMKA 1 COCTOSIHWUA BOPOT]



MporpaMmmupoBaHne KapT WaK Kancyn-TpaHCnoHAEpOoB C KOHTponem aoctyna*

*Tonbko ans mogenu LHS /01 PLUS
Mepep, TeM Kak NpUCTYNUTb K NPOrpamMmmupoBaHiio, He06GX0AMMO 3aBEPLUUTb NPUCBOEHUE AGOHEHTCKUX YCTPOCTB.

LI KapTa unun Kancyna-TpaHcnoHAep, CoOXpaHeHHas B NamMsTV C MOMOLLbIO JIOKAbHOr0 YCTPOCTBA YNpaBNeHus, He
MOXET OCYLUECTBAATh (hYHKLMI KOHTPONS A0CTYNA U HA0GOPOT.

Jlo6aBnenue KapT unm Kancyn-TpaHcrnoH4epos
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[Inq BbIX0AA 13 peXxuMa NporpaMmmpoBanms Haxmute kHonky [PROG] koHTponnepa.

YCTaHOBITE NEPEMbIUKY RF|D%OOHT[)OJ‘IJ‘IGDH B NOMOXEHNE “+".

(CBETOAMOAHbIE MHANKATOPI =y nHankatop PROG MefIeHHO 3amuratot.

/\ BHesanHoe BbIKI0YEHME CBETOANOAHbIX UHAVKATOPOB YKA3bIBAET HA OLLMOKY COEAUHEHUS MeXY KOHTPONNEpPOM U
BbI3bIBHOI NaHeNbHo. MpoBepbTe NOAKNIOYEHNS U BEPHUTECH K NPOrPaMMUPOBaHMIO.
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® Mpr6nussTe KapTy uin %ncyny-Tpchnomep K RFID-cuuTbiBaTENHO.

CBETOAMOAHbI MHAVKATOP 3aropuTCs POBHbIM CBETOM, 11 YCTPOVCTBO M3LACT 3BYKOBOW CUrHAN NOATBEPKAEHMS.
HaxxmuTe KnasuLLy Bbi30Ba, NPEABAPUTENBHO 3aKPENEHHYIO 3a rpynnoii/nonsb3osarenem. Knasuwa 6yaeT npruceoeHa

KapTe/Karcyne-TpaHCnoHaepy.

L Ecm NHANKaTop He 3aropencs, CHoBa NpneNn3LTe KapTy Uam Kancyny K CYuTbIBaTeN:o.

Kaxxpoin knasuwue/rpynne MOXXHO NPUCBOUTL [0 5 KapT unu kancyn. Mpu NpeBblleHUA AaHHOTO IUMUTA
pa3paeTcsi 3ByKOBOIA CUrHaM, COOGLLAKLLMIA 06 OLUMOKE NPU KXXLOI NOMbITKE A06aBNEHMS.
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Mo 3aBepLueHny 106aBeHNs KapT Wiv Karncyn B namsTb BblTalmTe

: Te nepembiyky RFID PROG 1 ycTaHoBKTE €€ B Hepaboyee NoNoxeHMe.
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Ynanexue KapToi/Kancynbl-TpaHCcNoH[epa

A\ 3ra npoLeaypa no3BosiSIeT yAaNUTb BCE KapTbl AW Kancysbl-TPAHCMOHAEPbI, 3aKPENNEHHbIE 32 KOHKPETHOI
rpynnoii/Knasuwuen.
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Vi TaHO%Te nepemblyky RFID PROG KoHTponnepa B nonoxeHne “-.

1 nHavkatop PROG MejieHHO 3amuraior.
/\ BHesanHoe BbIKNI0YEHUE CBETOAVOLHBIX MHAVKATOPOB YKa3blBAET HA OLUMOKY COELMHEHUS MeXAY
KOHTPON/EPOM U BbI3bIBHOI NaHenbH. MpoBepbTe NOAKNIYEHNS 1 BEPHUTECH K NPOrpaMMUPOBAHMIO.



BbINONHUTE NPOLSAYPY YAANEHUs OfHIM U3 CAAYIOLMX CrI0COGOB:
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Mpn6nu3sTe KapTy UK Kancyny-TpaHcnoxaep K RFID-
CUMTBIBATENIO.

CBETOANOAHbIN MHANKATOP = 3aropuTCs POBHLIM CBETOM,
11 YCTPOWCTBO U3AACT 3BYKOBOM CUrHAN NOATBEPXKAEHUS.
[0BTOPHO NPOBEANTE KapTy/Kancymy-TpaHcnoHaep BAOMb
cuuTHIBATENS.

YCTPOIICTBO U3aCT BTOPOi 3BYKOBOW CUTHAT MOATBEPKACHNS.

9T0 03HAYAET, 4TO MPOLLEAYPA BLINONHEHA YCMIELLHO.
%
L] Ecnm mnpmkatop ' He 3aropencs, cHoBa

NpUGAM3LTE KAPTY IV Karcyny K CYMTbIBATENIO.
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HaxxmuTe KnasuLLy BbI30Ba, 3aKpenneHHyto 3a yaansemo
rpynno.

CBETOANOAHbIN MHANKATOP & 3aropuTCs POBHBIM CBETOM,
11 YCTPOIACTBO M3[ACT 3BYKOBOW CUrHaM NOATBEPKAEHMS.
HaxmiTe KnasuLly Bbl30Ba eLLE pas.

YCTPOICTBO M3ACT BTOPOIA 3BYKOBOW CUTHAN
MoATBEPKAEHIS. 3TO 03HAYAET, YTO MPOLIEAYPa BbINOAHEHA
yCMeLLHO.

Ecnu nHpukarop = He 3aropercs, CHoBa
npu6nu3bTe KapTy UK Kancyny K CYNTbIBATENHO.

Mocne BHECEHMS 13MeHeHWiA BbiTaLLyTe nepembluky RFID PROG u ycTaHoBITE ee B Hepaboyee MoNoXeHue.

BoccraHoBneHne 3aBOACKUX HACTPOEK

BpyyHyt0 06€CTOYLTE BbI3bIBHYIO NAHENb WN HAXXMITE U YAePK1BaTe KHOMKY RESET.
Haxxmute 1 yaepxumsaiiTe Knasuim Bbi3osa [P1] v [P2], 04HOBPEMEHHO C 3TVM NOAABAB 3NEKTPONITAHNE Ha YCTPOMCTBO

BPYYHYIO VK OTMYCTUB KHonKy RESET.

MpofomkaliTe YAEPXMBATb HAKATBIMIA KNaBuMLLW BbI30BA [0 TEX NOP, MOKa CBETOANOAHbIE MHAMKATOpb! [P1] 1

[P2] He

3aMUratoT. YCTPOVCTBO Nepesarpy3nTcst C BOCCTAHOB/IEHNEM 3aBOACKMX HACTPOEK.

Ecnu Bbi3bIBHAS NaHenb He nepe3arpy3unach, 370 03Ha4aeT, YTO 3aBOACKME HACTPOIKM He GblN BOCCTAHOBINEHbI.

Ctp. 28 - PykooacTeo FA01639-RU - 12/2021 - © CAME S.p.A. - ConepxxaHue 3Toro pyKoBOACTBA MOXET BbITb M3MEHEHO B Nto60e Bpemst 6e3 NpefBapuTENbHON0 YBEAOMAEHNS. - [lepeBoa, OpUrMHANbHBIX MHCTPYKLNIA



Cp. 29 - PykoBoacTeo FA01639-RU - 12/2021 - © CAME S.p.A. - Cofiep»aHue 3T0ro pyKOBOACTBA MOXET ObiTb M3MEHEHO B 1060 BPeMst 663 NPEABAPUTENBHOTO YBEAOMAEHWS. - IepeBof OpUriHAbHBIX MHCTPYKUMIA

PETYJINPOBKW

Perynupoeka ayavo v BpeMeHu cpabatbiBaHus afiekTpo3amka

_ CHumKTe pesnHOBYIO 3arfyLLKy Ans JOCTyNa K HacTPOKaMm.
f C NOMOLLbIO OTBEPTKIA NOBEPHIATE BUHTBI MO YacOBOI CTPENKe (N5
YBEMYEHVS) U MPOTUB YACOBOW CTPENKN (LN YMEHBLUIEHMS).
Mo>kHo oTperynupoBaTth BpeMs cpabaTbiBaHusi 3NEKTPO3aMKa B
nmanasoHe ot 1 4o 10 cekyHg, (o ymonyaHuio — 1 cekyHaa).

PerynupoBKa ApKoCTU NOACBETKY KNaBuLLI Bbi30Ba aGOHEHTOB

= Ha arane [MporpaMM1pOBaHuts: BbI30BOB] HAXMUTE I06YI0 13 KIaBHLL
69 \\v_// (Mporpammnp ] y
° BbI30BA AGOHEHTOB.

Mpn KaXXEOM HaxxaTum GyayT NOCNEf0BATENbHO CMEHATb APYr Apyra NsTh
YPOBHEN SPKOCTI NOACBETKM KNaBILL (BbIK/, HU3KAS, COEMHSS, BbICOKAs,
MaKcUMarbHas).
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PerynupoBka sipKoCTM CBETOAMOAHOM NOACBETKM BULEOKAMEpPbI*

*TONbKO AN1S BUAEONaHeNei
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Ha atane [[porpaMMMpoBaHiis BbI30BOB] HAXKMUTE KHOMKY & 113 ni06oM aGOHEHTCKOM YCTPOVCTBE, NOAKMOYEHHOM K
cucTeMe, 1 akTUBMPYIATE BUGOKAMEDY.

~ Haxxmute nioGyto 113 KNaBiLL Bbl30Ba aGOHEHTOB /1St YBENNYEHUS Ui
N / e
° YMEHbLLEHNS ADKOCTIA CBETOAMOAHON NOACBETKIA BIEOKAMEDSI.
Mpy KaXKAOM HaxkaTum GyayT NOCNeAoBaTENbHO CMEHATbL APy Apyra naTh

Q) YPOBHEI APKOCTY CBETOAMOAHOI NOACBETKM BIAIEOKAMEDbI (BbIKM, HU3KaS],
Y CPEfIHsS, BbICOKas!, MakcuManbHasy).
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MoHTaX 3aWMTHOrO0 KO3bIpbKa (0nums)
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